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12-URNI DELAVNIK JE SUŽENJSTVO 
Tako pravi senator Neely iz West Virgrinije, ki je obsodil korpo-

racijo, ker postopa s 120,000 ljudmi kot afriškimi sužnji. — 
Niti vklenjeni afriški sužnji ne trpe toliko kot ljudje pc Gary-
jevih napravah. — Tiranstvo pod ameriško zastavo. 

KemUor Združenih držav, M. M. 
Nerly iz West Virginije je obso-
dil *' afriško suženjstvo" dvanajst-
urnega šifta kot ga vzdržuje 
1'nrfed States Steel Corporation 
napram 120,000 delavcem. 

Govoril je v Tamany Hall v 
New Yorku ob priliki proslave 
lhieva neodvisnosti ter strogo ob-
sodtl tru*t, ker je vkoval v ve-
rige 120,000 ljudi kot afriške suž-
nje, katere priganja brezsrčni Si-
mon Legree*. 

Senator je vprašal: 
— Ali naj pričakujemo od ka-

teregakoli moža, tla naj bo intu-
itivno lojalen zastavi, pod katero 
ee ga ne sme napraviti sužnjem? 

Senator, ki je žel obilo odobra-
vanja, je rekel: 

— Nesreča hoče, da obstaja ti-
ranstvo v tej deželi, pod to zasta-
vo, — tiranstvo. katerega ne mo-
re nobena stvar upravičiti in ka-
terega bi s«* morali sramovati. Sto 
in dvajset tisoč mož dela po dva-

— Nobeno priganjanje vkle-
njenih afriških sužnjev ni bilo nik-
dar tako got-ovo škodljivo zdrav-
ju, tako uničljivo za žice in tako 
smrtonosno za vse, kar je boljše-
ga v življenju koit je delo po dva-
najst ur v jeklarskih naipravah. 

— Kdo si drzne misliti, da bi 
taka para kedaj vroče ljubila de-
želo, v kateri stane toliko življe-
nja, da človek živi? 

— American Iron and Steel In-
stitute je izjaivil. da ni primemo 
odpraviti dvanajsturni delavnik. 
Zakaj naj bo volk sodik, ko se 
sodi ovco? Naša dolžnost je rešiti 
te sužnje iz rok njih mojstrov. 

— Ob zvokih "Onward, Chri-
stian soldiers" koraka armada 
v boj pro^i trumam, ki so odgo-
vorne za dvanajsturni delavnik. 

— Kristijani so prav tako,ob-
vezani preprečiti samomor 120,000 
delavcev kot je policist obvezan 
preprečiti samomor obupanega, ki 

najst ur na dan v velikih jeklar- skuša prerezati vrat ali skočiti 
*kih napravah. . raz brooklvnski most. 

PROTI 12 URNEMU DELAVNI-
KU. 

ČUDNA NAVADA STARCA. 

Dover, N. .T., 5. julija. — Eno 
Boston, Mass., h. julija. Pod- jn osemdeset let stari Edgar 

gnveroer George Lann iz New Rockwell je imel že več let nava-
Vorka, ki je govoril pri proslavi (]0 spjezati vsaki 4. julij na staro 
lfcn va neodvisnosti, je označil 12- črešnjo. Tej svoji navadi je ostal 
um idelavaik v jeklarski industri- ZVest tudi včeraj, a ko je dospel 
ji kot "moralno neobrambnim in <lrt vrhnjih vej, se mu je izpod-
ekonomsko napačnim". | drsnilo. Njegov sin ga je svaril 

— Noben narod ne more razvi-tnaj ne pleza r.a erešnjo, ker je že 
ti lojalnega državljanstva na te-
melju ekonomskega suženjstva, — 
je rekel. — Jeklarski trust lahko 
(proizvede človeške mehanizme z 
dvanajstumim delavnikom, a ne 
more pretvoriti teh človeških bi-
tij v lojalne ameriške državljane. 

BIVfil KAJZER JE &E VEDNO 
ŽIVAHEN. 

Newyoriki Times je objavil po-
ročilo, da ni prejšnji nemški kaj-
zer tako samotarski kot ga sku-
hajo naslikali gotovi llstd. Prav 
gotovo povdarja dejstvo, da je 
njegova druga žena družabno ze-
lo živahna in da je obiskala* tudi 
bolandsko kraljico. 

& tem pa gotovo niso v zvezi 
nobeni politični cilji, kajti kaj-
zer je politično mrtva oseba. 

prestar, a on je odgovoril, da je 
še prav tako gibčen kot je bil ne-
koč. Sele pred par dnevi je pre-
barval svojo hišo od strehe pa do 
tal. Rockwnll je bil eden zadnjih 
tr»h preživelih iz Državljanske 
vojne v tukajšnji okolici. Zapu 
š"a tri sinove ter dve hčerki. 

NESREČA NA PREDSEDNK0 VEM POTOVANJU. DOGOVOR MED ERANCIJO IN N E I C I J G 
Kruppovi interesi in Francozi so sklenili dogovor. — Dobili bodo 

nazaj železnico ter pomagali odstraniti 70.000 ton zaplenjene-
ga kuriva. Pasivni odpor prvič zlomljen. — Nemški delav-
ci zaštrajkajo za dva dni, ka darkoli zasedejo Francozi kako 
nemško mesto. — Von Bueloar, načelnik Kruppovik naprav. 

Ko je dospel predsednik Harding s svojim spremstvom v Denver, so štirje njegovi spremljevalci na-
pravili izlet v okolico. Nji hov avtomobil je zavozil s ceste v prepad. Časnikarska poročeval-
ca Summer Curtis in Thomas French sta bila na mestu mrtva. Ostaila dva sta se smrtnone-
varno poškodovala. Slika nam kaže polomljen avtomobil. 

FARMER POSTAL STRAJK PRISTANIŠKIH PREDSEDNIK HARDING 
ŽRTEV MORILCEV DELAVCEV V ANGLIJI NA POTI V ALASKO 

Farmer na Long Islandu je postal 
žrtev morilcev. — Umor je za-
enkrat še nepojasnjen. — O 
storilcu ali storilcih ni nobene-

» 
ga sledu. 

Farmer Samuel Rabble, star eno 
in tridesert let in oče petih otrok, 
je bil v sredo zvečer na skrivno-
sten način ustreljen pri delu na 
njegovi farmi, obsegajoči štiride-
se akrov. Farma se nahaja pri 
Biackscasmp Road, dvesto čevljev 
zapadno od Rock Hill Road, pri 

Stavka 30,000 angleških pristani- Predsednik Harding je odpotoval 
ških delavcev je ustavila doba-
vo živil. — Prebivalstvo bo 
stradalo napol, če bo stavka tra-
jala šest tednov. 

v Alasko. — Je izmučen, a ven-
dar zadovoljen. — Potovanje 
po morju mu bo najbrž prijalo 
po naporni vožnji. 

udarec^ zadan ne le pasivnemu 
odporu, temveč tudi vsej nemški 
politiki napram Franciji. 

POINCARE SE NORČUJE 
IZ ANGLEŠKE VLADE 

Dueseldorf, Nemčija, 5. julija. 
— - V Essenu je včeraj von Buelow 
v imenu Krupovih naprav podpi-
sal dogovor s francosko civilno 
komisijo. S tem dogovorom je za-
gotovljeno polno sodelovanje med 
Krnppovimi napravami in Fran-
cozi za odstranjen je 70.000 ton 
premoga in koksa, katerega so za-
plenili Francozi* v Krupovih na-
pravah v Segeroth, par milj se-;0bivrk!i so :i< 
verno od Essena. V nedeljo so za-
sedli Francozi napravo, kjer so1 

velikanski skladi premoga in kok-
a. ! 

Segeroth, ki je nova Kruppovaj London, Anglija, 5. julija. — 
naprava, zgrajena izza konca voj- Angleški kabinet je čul včeraj 
ne, vsebuje konstrukcijske delav- p01.o£iio ministra za zunanje za-
nice za posamezne dele lokomotiv, i (,0%v> h,rda C ur/ona, glede fran-
Na privatni železniški črti, ki ve- l 0s|vP„a odgovora na angleški 
že Sageroth z Martin jeklarskimiL-prašarja. Po zaključenju kabi-
napravami, ki so tudi last Knip-j uetiiega sestanka je prevladoval 

ta bi mogli skleniti 
s Francozi kak primeren dogo-
vor. — Kabinet je postal še bolj 
pesimističen kot je bil poprej. 

GROF KAR0LYI SE BO NASTA-
NIL V CANADI. 

London, Anglija, 5. julija. —; Tacoma, Wash. 5. julija. — 
Prebivalstvo te dežele bo izpostav-[Predsednik Harding je danes tu-
Ijeno neprostovoljni stradalni j kaj zadnji dan svojega napornega 
stavki radi stavke pristaniških de-i potovanja preko kontineoieta. — 
lavcev, ki se vedno bolj širi. Če'Danes popoldne se bo vkrcal na a-
ne bo importiranje živil redno j neriško transportno ladjo Hen-
vzdržano, se bo pojavilo v šestih jderson, da odpotuje v Alasko, ki 
tednih nekako polovično strada-1 resnični cilj njegovega poto-

Bayside, Queens. Njegov pet let nje. vanja. Na transportu bo imel dva 
stari sin Edvard in njegov svak, j Cene živil v Bristolu so že po-;c],ni resničnega počitka m čeprav 
Oto Webber, sta bila priči, ko se j skočile. Poročila, ki so prišla da-jm . kažeta predsednik in njegova 
je mrtev zgrudil na tla. nes zjutraj iz devetih angleških ;j(>na nikakih zlih učinkov napor-

Vai trije so obrezovali neki sa- pristanišč, kažejo, da stavka sedaj jnega potovanja preko kontinenta, 
dež, ko se je Rabble obrnil proti j že 30,000 pristaniških delavcev, sta vendar izmučena, 
svojemu svaku ter pripomnil: — med njimi 14.000 v Londonu. j Transportni parnik se bo naj-
Ali si čul, Oto? >Šlo je ravno mi-

j m o mojih ušes. 
Vsi trije so se ozrli, če bi mogo-

če zagledali koga s puško. Niko-
gar pa niso videli in nadaljevali 
so z delam. , 

Nekako pet minut pozneje pa 
sta zapazili svak in sin, kako se 
je farmer vzravnal, položil roko 
na glavo ter omahnil nazaj. Pri-
hitela sta mu na pomoč. S cela 

povih, so zaplenili Francozi štiri 
nove lokomotive ter več železniš-
kih vagotnov. 

70.000 ton premoga in koksa, 
katerih so se polastili v Segeroth 
samem, je prišlo iz treh, v bliži-
ni ležečih Kruppovih premogovni-
kov izza časa, ko so bile ustavlje-
ne reparacijske dobave in zaloga 

še večji pesimizem glede možnosti 
kakega dogovora s Francijo. 

Nehate) i ministri so dali vče-
*•»:j izraza svojemu mnenju, da bi 
r.adaljna izbegavanja Francije ka 
zala, da sc norčuje Poincarc iz an-
gleške vlade. Trdilo se je nadalje 
da bo pos+n!a ločena angleška ak-
cija potrebna, če ne bo prišel v te-

London, Anglija, 5. julija. — 
Daily Express poroča, da je do-
spel v Cardiff grof Karolvi, prej-
šnji madžarski ministrski pred- nad desnim očesom mu je tekla 
sednik z ženo in otroci. 

Grof bo odpotoval s svojo dru-
Lino v Canado, kjer namerava pre-
živeti preostale dni svojega življe-
nja. 

kri. Očala so mu odpadla in rav-
notako nož. Poklicala na na po-
moč soseda in aanbulanco. Zdrav-
nik je izjavi, da je smrt takoj na-
stopila. 

linijski voditelji so danes na- p r v 0 llstaivil v Ketchikan in sicer 
dalje poživljali svoje ljudi, naj 
se drže svojega dogovora z delo-
dajalci gl^de avtomatičnega zni-
žanja plače. Dogovor določa, naj 

v soboto. V nedeljo bo prišel pred 
sednik v Wrangel in v pondeljek 
v Juneau, glavno mesto Alaske. 
Dan pozneje bo odplul transport 

sprejmejo delavci skrčenje plače p r e k o zaliva Alaske ter bo prišel 
v Seward dne 13. julija in v An-
chorage en dan pozneje. 

V Anchorage se bo predsednik 

po en šiling na dan v vsakem slu-
čaju, kadar bi kazale vladne sta-
tistike, da so življenski stroški 
padli za deset točk. 

Delavci pa trdiijo, da niso sta-
tista ke glede življenskih stroškov 
pravilne ter nadalje, da niso pri-
staniški delavci redno zaposleni 
tekom celega tedna in da jim 
vsled tega ne koristi zmajšanje 
življenskih stroškov v toliki me-

kuriva je bila vsled tega lastnina jku par dni kategoričen odgovor 
Francozov, na temelju reparacij-
kega dogovora. 

P zaplenjen ju je vprizorilo tri-
tisoč Kruppovih delavcev 48 ur 
trajajočo protestno stavko, kot je 
navada v Ruhrii* kadarkoli zase-
dejo Francozi kalen novo napravo 
ali kak nov rov. 

Včeraj pa se je vršil v Segeroth j i i m -ie b i l ° s»>1<,h 

ostanek med Francozi in delega-j P r R n P O z i Pa s o s s v o i ° s t r : m i 

cijami, ki so zastopale Kruppove |pritožujejo, da niso Angleži odgo-
naprave, inženirje, uslužence in i v o l i l i l i a n-'i?l e d i n o vprašanje, ki 
delavce. Ton cele razprave je kol^o odškodnine 
skrajno spravljiv. |zahteva Anglija. Stališče Čurzona 

i glede te točke je, da je treba n;i.i-
prej 'ugotoviti plačilno zmožnost 

m sicer na vsa angleška vpraša-
nja glede ciljev, katere zasleduje 
v resnici Francija. 

Splošno se smatra za skrajno 
neverjetno, da bi prišel tak odlo-
čen odgovor iz Pariza. Francozi 
so baje mnenja, da so že odgovo-
rili tako popolno in odločno kot 

Van Buelow, brat prejšnjega 
kancelarja, princa von Buelowa, 
je postal eksekutivnii upravitelj 
Kruppovih naprav, odkar so bili 
vrženi v ječo Krupp in njegovi 
ravnatelji. Govoril je francoski in 
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Policija je takoj uvedla pre-1 ri kot pa delavcem, ki so zapo-
iskavo ter prišla do prepričanja,1 «leni na tedenski podlagi, 
da ffre za premišljen umor. Strel; Na nekem sesitauku stavkarjev, 
je prišel najbrž z Rocky Hill R'd. ki se je vršil včeraj zvečer tukaj, 
Rabble ni imel nikakih sovražni- so redni unijski voditelji skušali 
kov. Živel je mirno z družino. Nje-! nagovoriti moiže, a sleilnjd so jih 
{fov najmlajši otrt»k je star tri prevpil. Zborovanje je postalo kaj 
mesece. Farmo je imel v najemu, burno in grovorniki so bili prisi-

Nekako dvajset detektivov p^d j Ij^ni zapustiti dvorano, 
vodstvom kapitana Galla^herja se. Poročila iz. Liiverpoola pravijo, 
peča s skri\-nostno zadevo. da poživljajo komunistični a«rita-

I tor ji pristaniške delavce, ki še 
'! delajo, naj se pridružijo stavki. 

BELGIJSKE JEZIKOVNE HO- Veliko število mladih in ener-
MATIJE. ! pri čilih mož, ki so bdli dosedaj več 

______ ali manj neznani unijskim urad-
Bruselj Belgija, 5. julija, —j nikom, je baje prevzelo inicijativo 

Danes je bUo objavljeno besedilo i P° celi deželi in ti ljudje skušajo 
vladne predloge, koje namen j<-1 od vriniti može o<l njih reilno iz-
rešiti jezikoA-no vprašanje na vse- j branih in izvoljenih voditeljev. 
učUišeu v Ghentu. Pristanišča, ki so bila najbolj 

V prve*n členu predlog je reče- prizadeta od stavke, so London, 
oo, naj se vrši pouk v flanskem Barry, Cardiff. Avonmouth. Hull, 
jeziku in naj velja ta jezik tudi! Imminifham in Grimsby, 
v upravi vseučilišča. Dijaki pa si 1 Uvaževaki mesa s»o najbolj pri-
lahko izbirajo med flamskim in 
franeoskinf jezikom v vseh stro-
kah. * * 

Okraj je skoraj popoJnotna 
flam ski. Francoski režim mu je 
bdi direktno vsiljen. 

izkrcal ter se napotil po Alaska izjavil, da je vsled zaplenjemja že-
železnici do Fairbanks. V Fair- leznice onemogočeno obratovanje 
banks bo prišel 15. Vsa družba se obeh naprav, v Segeroth in v Mar-
bo odpeljala nato z avtomobili v tir. jeklarskih napravah. 
Chitina in od tam z vlakom preko Francozi so odgovorili, da so 
Cooper River in Northwestern že- se polastili črte editnole raditega, 
leznice do Cordove. Na tej točki da imajo vzrok za domnevanje, 
bo čakal transport. j da se jo je uporabljalo za skriv-

Predsednik in njegova žena sta no pošiljanje premoga in koksa 
bila izmučena, ko sta stopila v ter jeklenih izdelkov v nezasede-
Portla-ndu na vlak. Praznovanje no Nemčijo. Pod pogojem, da bo-
Četrteg a julija v Oregon City je dr Kruppove naprave obljubile, 
bilo zelo naporno, kajti predsed- da ne bodo rabile te Črte v ime-
nik je' bil glavna oseba in sredis- novane svrhe in da bodo nudile 
če vseh prireditev. |vso potrebno pomoč pri odstranje-

V svojem govoru se je zayzc! r.ju 70.000 ton premoga in koksa, 
predsednik preje za kakovost kot bi bili Francozi pripravljeni vrni-
i: nožino priseljencev ter izjav"]. \\ prosto uporabo črte in da bodo 

| d:i mora narod zahte/.-f;, nnj nadalje celo odredili vse potrebne. 
I .i vsak človek, ki nosi obleko a- se bodo njih transportne ope-

rnt-Ijc tako malo kot mogoče vine-iuerišk»rga državljana, Amerika-
n«*»; rc srcu in duši. 

— Rad bi pozdavil dan, — je 
rekel predsednik, — ko ne bo v 
Ameriki nobenega prostora za o-
ne, ki izzivajo postave in ki išče-
jo naše gostoljubnosti v namenu, 
da uničijo naše naprave. Take je 
treba deportirati ali pa jih spra-
viti za zidovje ječe. 

zadeta od sfravke. Na tisoče ton 
zmrznjenega mesa je zadržanega 
v nerazloženih parnikih. 

KOTAH, VASOČAJTB U WA 
'QIJUL KABODA*, NAJVEČJI 

m R v n s T 

OBSOJEN DUELAMT. 

Moskva, Rusija, 5. julija. — 
Kapitan Ter to v, ki je bil obtožen, 
da je ubil v dvoboja tovariša Di-
jakonova, je bil obsojen od naj-
višjega vojaškega sodišča na 18 
mesecev ješe. " 

ZAROKA ŠVEDSKEGA KBOK 
• PRINCA. 

London, Anglija, 4. julija. — 
Švedski kromprihc se je zaročil 
z Lujizo Mount batten, sestrično 
kralja Jurija. Stara je 33 let ter 
je hči prejšnjega princa Ludvika 
Batttenberškega, ki je tekom voj-
ne izpremenil svoje nemško ime 
ter se imenuje sedaj Mountbat-
ten. 'Vi: 

Šfvale med delavee ter normalne 
Bkti\*nosti Kruppovih maprav. — 
Ta predlog je bit sprejet. 

Posledica tega sestanka jo bila, 
da ima danes francoska civilna 
komisija v Essenu dogovor, s';1 

r jen z najmočnejšo tvrdko v Nem-
čiji, glede ods t ran i la premoga, 
?aplenjenega v re ĵ ira^ijsl.'« svr-
h« , ter dogovor gled-* so.Ie'o/ar ja 
med obema strankama 

Neki visok francoski uradnik 
j s izjavil, da bo temu dogovoru 
najbrž sledil drugi glede trans-
portacije izdelanih predmetov pre 
ko črt pod francosko kontrolo. — 
Več velikih industrijalcev v Po-
rurjn se je pred kratkim približa-
lo Franeozom v tem namenu, in 
končni dogovori bodo najbrž kma-
lu sklenjeni. 
i V vaem tem vidijo Francozi hud 

Memeije, kot predlagano v nem-
ški poslanici z dne 7. junija. 

Bno najbolj važnih ugotovil, — 
katero je pod ril lord Curzon v 
torek francoskemu poslaniku, ni 
izgubilo prav nič svojega pomena 
vKletl dejstva, da jr* bila objava 
topa nerotovihi omogočena vsled 
nameravane • andiskreeije. Lord 
Curzon je rekel, da se bliža konec 
potrpežljivosti angleške vlade. — 
parlamenta in naroda in da bo 
vprizorila Anglija separatno ak-
cijo, ee ne bo hitro uveljavljen 
medzavezniški dogvor glede ]iri-
mennega načina, kako doseči li-
ra vnavo, predno l»o upropaščena 
vsa centralna Evropa. 

Tukajšnji časnikarski komen-
tarji glede angleško - francoske 
krize so skrajno rezervirani, kot 
je to običajno v trenutkih medna-
rodne napetosti. Večina vodilnih 
listov ne pri obča nikakih podrob-
nosti glede francoskega stališča, 
pač pa enostavno ugotavlja, da je 
položaj resen. 

Edinole Daily Mail podpira 
francosko stališče. 

BRYAN SE ZOPET REPENČI. 

Winona l.nke. Ind., 5. julija. — 
Deset tisoč ljudi je poslušalo go-
vor, katerega je im<-l včeraj zve-
čer znani William Jennings 
Bryan. 

Po svoji stari navadi je udri-
hal po nasprotnikih prohibicije 
ter bo zlorabil rokoborbo, katere 
je označil kot neestetične. 

Tudi evolucij on isto v, to je o-
nih, Ki verujejo^^la j;e je razvil 
Človek iz nižjih * "bitij in da ni 
ustvarjen iz blata, se je lotil, a 
splošni učinek njegovih izvajanj 
je bil medel. 

u j e 
21 r 1 

U E V 



GLtAS NARODA, 6. JUL. 1923 

O w n « « and Published by 
Fvbttattnf Ooa^aa* 

<A Cwwretion) 
LtVII IKNIBIIi 

•C Um C«rMratto<i M Abtv« 
York City. N. V. 

> L A • N A H O O A" «V*4M •» MM PM»M) 
Day 

Subscription Yaarly N-*0 
Advartl—m«nt an Agrmnait 

N«w<»» Izhaja vaakl daw Imanil nrtlj In 
trn aaabaoatt M aa prlob£nJ«Joi D m i 

Prl apramamM kraja naroCnikov. 
MraiJMa paananl. da taltraja aajfl— 

" • ( . A S N A R O D A " 
Borough of Manhattan, I 

YatapHonat Certlandt IRI 

D o p i s i . 

CENEJŠI PREMOG? 
Antracitno vprašanje postaja \edno bol j pere<"e. 
1 >rt»* 26. junija »o zbrali /a klopni ki antracilnih preniogarjev, 

da določijo, če pomenja petmesečno prek in jen je obratovanja tekom 
preteklejra poletja zmajro ali poraz. 

Zahtevati hočejo namreč zopet povišanje plače, katerega niso 
dobili lansko l»*Us ali pa se bodo odločili, da se zado volje s sedanjo 
plačo in z nobenim znižanjem. 

I>ne 1. julija bi imela l,*. S. Coal Commisiou poročati o antraci-
tu Dm- 1. decembra pa bo ugasnil sedaj veljavni plačilni dogovor. 

K tem glavnim tor-kam no dodali premogarji dolgo vrst ozani-
uiivih predlogov, katere so spravili v kratko poslanieo, predloženo 
premogovni komisiji ^lede financiranja antracit ne komisije ter nje-
nega knjigovodstva. 

Ti predlogi bodo koncem konea mogoče več pomenili za javnost 
in za industrijo kot pa mezdne zahteve, ki bodo še ta mesec sestav-
ljene v Scramtonu ali kot poročilo premogovne komisije, ki bo naj-
brže nezanimivo. 

Ti predlogi pomen j a jo napredek od stare delavske politike, ki 
ni obsegala nič* drugeg-a kot enostavne zahteve za višje plače, kajti 
1i predlogi izjavljajo, da ima industrija gotove in povsem določene 
vire , iz k a t e r i h se l a h k o jt-ndje t o povišano plačo ter bi se jo mora-
lo jemati, če bodo uradniki podpirali svoje izvrševalne uradnike 
v tem predlogu, bodo stopili na čelo ameriškega delavskega gribanjaJ 

Predgovor poslanice vsebuje naslednje pojasnilo: 
— Povišanje plače mora priti aJi iz varčevanja pri obratovanju 

lili pa i z omejitve prevelikih nagrad za uporabo kapitala. Vprašanje 
niezd ali plač je vsled tega neizogibno spojeno z vprašanjem finane, 
in iz tega sledi, da imamo vsi bistven intere* pri bodočem financira-
nju industrije ter tudi pri natančnosti številk glede investiranja ter 
wtrtodah vknjiževanja. 

Prepričani smo, da je potrebno omejiti neprestane zahteve lju-
di, ki s«» naložili svoj kapital v industrijo. 

Nadalje je rečeno: 
— Postava, ki je ustvarila vašo komisijo, zahteva preiskavo ter 

p t n l l i glede vzrokov, ki dovedejo do stavke. Na temelju izkušenj 
nam je znano, da so glavni vzroki vedno večje zahteve delničarjev. 

Ekonomskega problema v antracitni komisiji ne bo mogoče re-
šiti toliko časa, dokler se ne odpravi neznosnega pritiska delničar-
jev; dokler ne bo priznan javni značaj industrije in dokler ne bodo 
omejene zahteve delničarjev. Treba je tudi zvišati življenski stan-
dard premoga rje v soglasno s proevitom dežele ter prilagoditi ceno 
premoga, katero plačuje konsument. 

V s v o j i posliiiiiti so stavili premogarji eelo število predlogov, 
ki pomenjajo veliko delo za premogovno komisijo. 

Analizirali so sistem glede proračunjanja stroškov ter investi-
ranja kot se jih poslužujejo delodajalci, in dobili so 36 točk, glede 
katerih pravijo, da so bile številne umetno napihnjene. Premogarji 
so prepričani, da so številke delodajalcev nezanesljive in da bodo 
tudi številne premogovne komisije nezanesljive. Pravijo, da ne bo 
komisija ničesar poročala o velikanskih dobičkih, katere so imeli 
premogovni baroni tekom velikega pomanjkanja premoga v pretekli 
zimi. 

Premogarji vztrajajo na svojem stališču, da je antraeitna indu-
strija javna služba in da je treba s silo izvesti trajen javen obračun-
ski sistem. 

Premogarji soglašajo z zvezno trgovsko komisijo, da je treba 
• knjigovodske svrhe dobiti vse številke glede investiranja inda mo-
rajo temeljiti na dejanskih stroških pametnega investiranja. 

Gredo pa ie korak dalje ter pravijo, da je treba tudi ugotoviti 
skupne izgube delničarjev ter jih upoštevati pri končnem obračunu. 

Premogarji imajo dva načrta za financiranje antnacitne indu-
strije. Prvi določa ,naj se dovoli šest odstotni odbitek kompanijam, 
k ikopljejo premog ali ki imajo v najemu premogovna ozemlja. Vsi 
dobički preko tega naj bi bili posvečeni izboljšanju, nižjim cenam 
premoga in boljšim plačam za delavce. 

Drugi načrt pa ae glasi, naj se likvidira lastninstvo ter razvelja-
vi vae claime za dobo 50 let. 

Premogovna komisija in kongres bi morala skrbno premotriti 
te načrte in predlge. Skoda bi bilo, če bi posvečala vso svojo pozor-
noat malenkostim, ki so zavedle vse prejšnje uradne komiteje vstran 
ter zalemnile resnični vir zadreg v premogovni industriji. 

Kot pravijo premogarji, je antraeitna industrija javna služba 
in treba bi jo bilo tako obratovati. Če imajo premogarji prav ki če 
bodo dobili nalagalci denarja primerne obresti za svoj denar, bo tu-
di priiel čaa, ko ho mogoče uveljaviti omenjeni načrt, ki obeta boljše 
plače ter cenejši premog. 

Brooklyn; N. *Y. J 
Nahajamo se v času, ko neusmi-j 

ljeno pritiska solnce s svojimi pe-
k<<*imi žarki ter srlli človeka, da si 
išče hladila in razvedrila v prosti 
naravi v senci dreves. 

Tako se nudi .sedaj v nedeljo 8. 
julija vsem rojakom in rojaki-
njam v Rrooklvnu in New Yorku 
lepa priložnost, da se ohladijo in 
razvedrijo v prijaznem m Sloven-
cem dobro znanem Walter's Eme-
rald Parku, kjer bo imelo svoj let-
ni piknik slovensko pevsko in 
dramatično društvo "Danica". 

Zabave bo obilo za vse. V parku 
bo zapelo društvo '•Danica** par 
lepih slovenskih tpesmi. za ples 
nam ibo pa na razpolaog newvor-
ška Slovenska godba. Na keglisču 
se bo kegljajo za u ea«h v dobitke 
in iažreibana bosta cekina za $10 
in $5." 

V«a ceremonija .se pa začne že 
ob 2. uri popoldne. 

Zato pa. rojaki in rojakinje v 
Brooklyn u in New Yorku. ne za-
mudite lepe priložnosti, katera se 
vam nudi prihodnjo nedeljo* 8. ju-
lija. posetilte nas-- s svojim obiskom 
m videli lx>ste, da zabave bo do-
volj. 

Za mnogobrojjni obisk se naj-
vljudneje priporoča 

(Kibor društva "Danice". 

Johnstown, Pa. 
Ker sem že čez eno leto v tVj 

naselbini me dolžnost veže, da se 
enkrat oglasim v našem listu, ki 
je najbolj" razširjen v Združenih 

državah. Sedaj sem se zaenkrat 
stalno tukaj naaedil. To povem, 
ker sem bil že v več ipismih vpra-
šan, če želim zopet "mufatr ' . Bil 
seni v Somerset county 12 let in 
še ne bi bil šel iz tiste sitžnjosti, 
ako bi me ne bil Mr. D. Z. Zim-
merman izgnal iz naselbine. 

Take naselbine še nisem videl 
v svojem življenju, čeravno sem 
že precej časa v tuji zemlji. 
Johnstown je precej lepo mesto, 
lepša je pa še naselbina Moxham. 
ki se nahaja v sredini Cambria 
Co. Tukaj je precej svež zrak. 
Volstead se postavlja s suhim pa-
ragrafe! jeem. Ako bo še vedno 
najprej tako vozil, bo že šlo. De-
lamo tukaj bolj pomalem, kakor 
mislim povsod. Vendar je pa še 
vseeno boljše kakor v Somerset 
eountv. 

Dne 1. julija sem bil povabljen 
z družino v St. Miohael, Pa., k 
Mr. Franku Bizjaku in Mr. Louis 
Piircu. Tudi tam so čvrsti, prijazni 
Slovenci, ki se razumejo med se-
boj. Izza zadnjega štrajka sem bil 
jaz sedaj prvič na obisku. Želi m 
vas šh večkrat obiskati, dokler bo-
ste še take zidane volje. Že 3 leta 
ni bilo moje grlo tako veselo hi 
mokro kakor je bilo dne 1. julija. 
Niti takrat ni bilo tako mokro, ko 
sem moral dimnike osnažiti v 
Jobn«townu. Torej se zahvalju-
jem vsem, ki ste nas tako dobra 
postregli. Še pridemo z našim 
vccniikom Mr. Prank Fiketom. V 
kratkem zopet na svidenje 1 

Martin Koroshetz. 

Peter Zgaga 

Novice iz Slovenije. 

Smrten skok t tramvaja. 
. Pogosto ae je že v listih opozar-

jalo na nevarnost skakanja na 
tramvaj ali s tramvaja. Ta nevar-
na navada je sahte-vala v Zagre-
bu človeško žrtev. Delavec Gjuro 
Relič je hotel skočiti na mz *4«k-
t rafaie železnice, a je padal na £e-
lewiMki tir. Bi! je povožen in ta-
ka teiko poškodovan, je na 

Izgoni iz Zagreba. 
Zagrebška policija je izgnala iz 

mesta za eno leto o mladinca Geri-
slava Angjelinoviča ki Edvarda 
Bulata, oba Orjunaša, ker ata se 
udeležila napada na uredništvo 
' ' Hrvatadcega Borca". Tudi je 
gnala iz Zagreba za eno leto Člana 
" H a n e " (frankovakih hfiator) 
Mirka Prenbu^gorja, ki ae je ad*» 

U c t t dija&kqga 

Razne nezgode in nesreče. 
ITletna v Park-kavami v Mari-

boru uslužbena dekla Rozalija Vi-
dovič se je vozila z vlakom v Ho-
če. Iver je /pozabila izstopiti, je 
planila iz vlaka ter padla tako ne-
srečno. da si je zlomila levo roko 
in dobila tudi več'ran na rami in 
glavi. S prihodnjim vlakom so jo 
prepeljali v marilxrrskiO bolnico." 

Skoro ob isti'm ea.su je pa. na 
ko roškem kobxlvoru v Mariboru 
potegnil železniški stroj iz Vuze-
nice došlega Antona Radistojnika 
pod se ter ga vlekel tri metre da-
leč, kjer je obležal v nezavesti. 
Odpelja]i so ga v bolnico, kjer je 
umrl. ne da bi se zavedel. 

V kočijaža Andreja Grabarja iz 
graščine Zdu*«e pri Kamniku je 
neki noznanee vrgel zvečer, ko se 
je slednji vračal domov, kamen v 
oko in ga težko poškodoval. 

Franc Oberstar iz Gorenje vasi1 

pri Ribnici je pri gašenju ogn ja ; 
padel raz strehe in si izpahnil des-
no roko. 

Junij * Kamenskv, delavec pri 
"Obnovi" v Ljubljani, je prekla-
dal hlode. Pri tem m,u je eden pa-1 
del na nogo in mii jo zmečkal. 

i 
Tri tedne pil in tri tedne je 

stradal, 
ko ni mog^l ničesar več zavživati,' 
mariborski krojač Anton Topol-
nik: tudi dober muzikant je bil 
pri " Dravi". Končno je umrl na 
zastrupljen ju z alkoholom. Pokli-
cani zdravnik ga je našel že v ago-
niji. pater pa mrtvega. 

Posledica alkohola. 
Jože Hojnik, posestnik v Mula-

vici, se je v pijanosti zaradi ma-
lenkosti spri s svojim smo m Iva-
nom. Oče in srn sta se končno de-
janski spopadla. Sin je pričel da-
viti očeta, nakar je ta zagrabil za 
sekiro in ž njo udaril sina večkrat 
po giavi in hrbtu tako močno, da 
mu je prizadejal dve težki in več 
lahkih poškodb. Okhožno sodišče 
je obsodilo očeta na mesec dni 
težke joče. Vrhutega mora pla-
čati sinu 5000 K za bolečine. 

Boj i stražnikom. 
Brata Danijel in Aiojzij Kleš-

nik sta se v gostilni pri K am na rju 
na Zaloški cesti v Ljubljani pod 
vplivom alkohola stepla z drugimi 
fanti Stražnik, ki je prišel mirit, 
je slabo naletel. Nasilneža ata se 
ga dejanski lotila, tako da je bH 
prrraoran potegniti sabljo in je 
oba poškodoval po glavi-; vendar 
pa so njune rane lahke. 

Požar • Maribora. 
V Pranzwi avtogaraži v Mari-

boru je na nepojaanjen načm iz-
bruhnil požar. Najbree vsled vro-
čina j* eksplodiral aod bencina. 
Monter Larat m mehanik M -

nig sta se trudila, da bi ogenj po-
gasila in redila vsaj najdragoce-
nejše stvari. Pri rešilnem delu sta 
dobila težke opekline. Oba ranjen-
ca so prepeljali v bolnico. 

Obsojen goljuf. 
Kakor smo že svoječasno poro-

čali, je nakupil lesni trgovec Fr. 
P u n g e r š e k v Laškem več-jo količi-
no drv ter jih prodal dvema tr-
govcema v Celju in Ljubljani, ne 
da bi bil plačal drva. Ker je na 
goljufiv način Izvabil trgoveema 
večjo svoto denarja, je bil pred 
qeljskim okrožnim sodiščem obso-
jen na 4 mesece težke ječe. 

V Mariboru aretirana komunista. 
Novinar in književnik Avgust 

Ce^arec in R. Vujovič, ki »ta ise 
nedavno vrnila iz Rusije brez pot-
nega lista, sta bila v Mariboru 
aretirana in te <lni izročena sod-
nemu «tolu v Zagrebu, kjer vodijo 
proti njima nadaljni postopek. 

če so Nemci v Jugoslaviji na 
vladi. 

"Jutru" poročajo: Pred meseei 
j e v mariborski državni realki 
sin nenvškeg-a usnjarja H a l b e r t a 

zagrešil v šolski scibi razžaljen.ie 
kralja. Profesorski zbor ga je po 
izvedeni preiskavi kljub interven-
ciji advokata nemškega politične-
ga društva M'ihletsna izključil. 
Višji šolski svet je izključitev po-
trdil. pripustil' pa je se priziv na 
pokrajinsko upravo. Stvar se je 
precej časa vlekla od instance do 
instance. Medtem so bile volitve, 
v Sloveniji so ddbili večino kleri-
kalci, ki so se med drugimi tudi 
za tega izključenega nadebudne-
ga germančka javno zavzeli v 
svojih listih. In ker so stopili s 
klerikalci tudi nemški poslanci k 
vladnim jaslim, je Halbert po ad-
vokatu Miihleisnu vložil priziv na 
pokrajinsko vlado, ki je te dni 
prizrvu tudi ugodila in izključi-
tev razveljavila. Kle'rikaiLno-nem-
*>ka vlada izkazuje torej upapol-
ne uspehe za narodno" stvar. 

Petletnica radgonske tragedija. 
Dne 27. maja je poteklo peto 

leto, odkar je bilo v Radgoni 
ustreljenih 8 slovenskih fantov 
97. pešpolka radi upora. Vsi so 
umrla kot junaki, nekateri s kli-
cem "Živela Jugoslavija!" Žrtve 
avstrijske krvniške justice so po-
kopane na radgonskem mestnem 
pokopališču. Obmejni Slovenci so 
nameravali 27. maja prirediti na 
grobeth skromno proslavo, toda 
avstrijsko okrajno glavarstvo v 
Radgoni je vsako, tudi najmanjšo 
prireditev "radi* reda in miru" 
prepovedalo. V Jugoslaviji smejo 
Nemci aranžirati bučne nacijona-
lertične "družabne priredit ve" , v 
Avstriji naši ljudje ne morejo niti 
h grobu narodnih mučenikov. 

V ljubezenskih gnezdih se po-
navadi izležejo vsi vzroki za loči-
tev zakona. 

* # * 

Morgič ni tako slaba stvar kot 
bi kdo morda domneval. 

Prijetno je, da imaš kaj doma, 
kar si lahko sosedje izposodijo. * * * 

Komarji in druge žuželke ima-
jo visoko razvit razum. 

Kako bi sicer mogle vedeti, kam j 
boš šel, na piknik in v proto na- l 
ravo. 

* * * 

Začetkom vojne so bili ameriški! 
Nemci silno navdušeni za svojo j 
staro domovino. 

Kakorhitro je pa začela nem-
ška vlada vojno s podmorskimi. 
čolni, je to navdušenje precej po- i 
leglo. 

Tisto navdušenje, kar ga je še, 
ostalo, je pa izginilo, ko so ame-1 
riški Nemci kupili vsak po par i 
tisoč nemških mark. 

* • * 

Kritiki pravijo, da Ford ne ve 
dosti, tla bi mogel postal predsed-
nik Združenih držav. 

Današnjemu predsedniku Zdru-
ženih držav ni potreba dosti vede-
ti in dosti misliti. 

Vse to opravijo zanj z velikim 
veseljem gospodje na Wall St. * * # 

Precej boš prištedil, Če boš znal 
dojx>vedati svoji ženi, kako kras-
na je bila v obleki, ki jo je nosila 
lansko leto. i 

* * * 

Za marsikatero Amerikanko bi 
bilo boljše, da bi vtikala iglo v pe-
rilo kot da "jo vtika v gramofon. 

* * * 
Na bivšem nemškem parniku 

" ViLterlandu", ki je sedaj največ-
ji ameriški parnik "Leviathan"', 
je kraisna dvorana. 

Dvorana je bila namenjena kaj-
zerju, če bi se kdaj vozil po 
morju. 

V stranski steni je velikanski 
okvir za kajzerejevo sliko. 

Amerikanei so postavili v praz-
nino veliko sliko sedanjega ame-
riškega predsednika. 

Toda vse je minljivo na svetu. 
Pa Še kako minljivo. 

Po preteku enega dobrega leta 
bo svet baš tako malo govoril o 
Ilardingu kot govori sedaj o kaj-
r.erju. 
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Glavni odborniki : Presednik: RUDOLF PEP.DAN, 933 E. 1S5 St.. Cleveland, O. Podpredsednik: LOUIS HALANT, Bux 1W> IVarl Ave., Lorain. O. 
Tajn ik : JOSEPH PXSHLER, Ely, Minn. 
Blagajnik : GEO. L. BROZICH, Ely, Minn. 
Blagajnik neizplačanih smrtnin: JOHN JIOVERN. 412 12th Ave. E&at, Puluth, Minn. 

Vrhovni zdravnik: 
Dr. JOS. V. CRAI1EK. 303 American State Bank Bids.. 600 Grant St. a t 

Sixth Ave. , Pittsburgh, Pu. 

Nadzorni odbor: 
A N T O N Z B A S N I K . R o o m 206 Bakewell Bldg., cor. Diamond and Grant 

Streets. Pittsburgh. Pa. 
MOHOR MLADIC. 1334 W . 18 Street. Chicago, 111. 
F R A N K S K R A B E C , 4822 Washington Street. Denver, Colo. 

Porotni odbor. 
L E O N A R D S L A B O D N I K , B o x 4S0, Elv, Minn. 
GREGOR J. P O R E N T A . Black Diamond. Wash. 
F R A N K ZORICH. 6217 St. Clair Ave.. Cleveland, O. 

Združevalni odbor: 
V A L E N T I N PIRC. TS0 London Rd.. N. K., Cleveland O 
P A U L I N E E R M E N C . 539 — 3rd Street. La Salle III' 
JOSIP S T E R L E , 404 K. Mesa Avenue, BueLlo. Colo 
A N T O N C E i . A R C , 538 Market Street. Wauk-gan 111. 

Jednotlno uradno gladilo: "Glas Naroda" . 
V s e stvari t ikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne pofiiljatv« 

na j se pošiljnJo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se poSllja na pred-
sednika porotnega odbora. Pn.Snje za sprejem no\ih članov ln bolniSka 
spričevala naj se poSilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katol iška Jedr.ota se priporoma vsem Jugoslovanom za 
ob.len pristop. Kdor želi postati clan te organizacije, naj se zglasl tajniku 
bl.znjega društva .7. S. K. J. Za ustanovitev novih društev se pa obrnite 
na gl. tajnika. Novo društvo se lahko vstanovi z 8 člani ali članicami 

Izpred mariborske porote. 

Iz Jugoslavije poročajo: 
— K bolnemu delavcu je prišel 

zJravnik, preiskal ga je in mu za-
pisal neke kapljice, katere naj bi 
vzel po vsakem obedu. 

— In ko bom kapljice porabil ? 
— je vprašal bolnik. 

— Pojdite ,p° druge. Saj vam 
jih plača bolniška blagajna. 

— Toda po obedu jih ne bom 
mogel jemati, ker mi nihče obe-
dov ne bo dal. 

* ^ * 
# 

Bogatimec Bok je razpisal zna-
čilno nagrado. 

100,000 dolarjev da onemu, ki 
mu pove načrt, kako bi se dalo 
uveljaviti mir na svetu. 

Načrt je priprost in enostaven. 
Izvedene! naj iznajdejo močan 

stroj, ki bo uničil vsa^živa bitja 
na svetu. 

Potoni bo zdvladal popolm mir. 
Dokler pa tega ne store, ga 

ne bo. 
* * * 

Človekoljuben je tisti človek, 
ki da ljudem par mrvie iz velike 
pogače, katero je ljudem vzel. 

* • * 

Če bo šlo tako naprej, se bo 
v Ameriki kmak> vse računalo 
edinole na prufe in procente. 

Mladi ničvrednež. 

Franc Sinimko je imel kot sin 
premožnih starušev najlepšo prili-
ko. da pt.-sta.ne koristen član člo-
veške družbe. Zanimalo pa <ra je 
bolj pustolovsko življenje in tako 
se je polagoma popolnoma spridil. 
Izučil se je .sicer ko vast va, toda 
tlelo mu ni dišalo in je raje postal 
delomržt-ii posti. j»n<" in t ihotapec. 
Koanaj 1S 1< t star. j** za«Vl krasti 
kakor sraka. Izmaknil je vse, kar 
lini je ptrlšlo pod roko: obleke, pe-
J ilo, kolesa, pse, gostilniške na-
mizne prte itd. Vmes se je bavil 
tudi s tiholifep&tvum m vt-ihotap-
ljal iz Avut-rije .-̂ ihanm v Jugo-
slavijo. Padal j«* od stopnje do 
stopnje in postal komuno, komaj 
st il r 22 let. ropa rsk i napadalec. 
Koncem lanskega leta je šimenko 
izdelal nai*-rt. kako bo oropal po-
sestnika Krotmajerja v Kii«-els-
dorfu ]>ri (Iradeu in najel za svo-
jega pomofenika sebi vrtvlnega 
malopridneža Otmarja Omuleea. 
Dne D. deeerabra sta se podala oba 
v Ivibemau, kjer sta vlomila v 
Krotmajerjevo stanovanje in o<l-
ntvla celo vrsto oblačil. Polastila 
.sta se tudi dveh hranilnih knjižic, 
vendar pa denarja nista mogla 
dvignitii, ke«r sta bili knjižici vin-
kulirani. Razjarjena, da nista pri-

šla do denarja, sla sklenila, poča-
kati na Krotmajerja. ga napasti 
in «-n»pati. Ko se je ta okoli pol-
noči vračal domov, je dobil mflia-
<loma lako m<«čen uda i ve po glavi, 
da j,* nezavesten zgrudil na tla. 
Simenko in O mulec sta ga nato 
oropala in pustila nezavestnega 
na cesti. Kirotmajer se jt* zbudil 

J šeJe rt-z kako dobro uro in se s te-
žavo j«ii vlekel domov, šele drngo 
jutro je opazil, ka.j se je /4 n j i m 

; zgodilo. Otmarja Omuleea so že 
i-ez nekaj dni aretirali v Gradcu, 
Sini<«iiko pa je pobegnil v Mari-
bor. k jer je potem t̂ .e mimog-rede 

, j»i (d t r g o v i n o F r a n c a Kormana v 
(rK<po>ki ulici ukradel neko kolo. 
X.jegovenm ]>ustolovskemii življe-
nj" je n.npravila ktmee maribor-
ska pnlicjja, ki «r;i j.- izročila o-
krožnemu sodLscu. 

Sini en k o je bil 12. jun. pred po-
roto (ibst jen na 12 let težke ječe. 

Samomor. 
Josip Martinčke, posestnikov sin 

iz I vanje ga sela pri Rakeku, si jo 
iz neznanega vzroka pognal iz 
vojaške karabinke kroglo v glavo. 
Rana je smrtno-nevarna. Oddali 

! so o-a siced v bolnico, vendar pa 
j ni upanja, da bi okreval. 

Sedaj je čas za nove vloge. 
Početkom 1. julija prične se nova doba za obre-

stovan je vlog. Pri tej priliki hočemo vse vloge, ka-
tere prejmemo do 10. JULIJA, obrestovati že s 

1 . j u l i j e m 
na 

U special interest account 
Vporabite to priliko in vložite Vaše prihranke 

pri nas, kjer so varni in Vam nosijo — 

4 % n a l e t o . 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

Glavno zastopstvo Jadranske Banke. 

KOVA ZAHIMVA PTJIgA 

NA KRVAVIH 
POLJANAH 

RPLENJE in strahote z bojnih pohodov bivšega 
slovenskega planinskega polka. 

V knjigi so popisani vsi boji bivšega slovenskega 
polka od prvega do zadnjega dne svetovne vojne. Iz 
Galicije, z Doberdoške planote, z gorovja s Tirol, Fajt-
jega hriba, Jludega Loga, Sv. Gabrijela, Pij a ve in o 
polkovem uporu ter njega zakletvi. 
Knjiga j« trdo vesana, vsebuje 270 strani in 25 slik is roj 
"GLAS NAHODA' Cortlandt Street, Hew York, N. 
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Zagonetno, toda resnično* 

Nedorosel šolar, ki je begal japonsko 
policijo. 

Na Japonskem so pred par leti razkazovali ameriški film, po ime-
nu Žigomar, ki je vzbudil veliko pozornost po vsem cesarstvu Mika-
da. ^igomar je bil krvoločen bandit, ki je živel v onih nedoločenih 
pokrajinah Divjega Za pad a, kj«*r se pripete vse mogoče in nemogoče 
stvari. NaT-elu svoje tolpe j«- napadal bližnja mesta, streljal po sa-
lonih, ropal poštne vozove ter brezobzirno upihnil življenje vsakega, 
ki se ni uklonil njegovemu diktatorstvu. 

Zločinov pa ni mogoče na Japon 
•kem vršiti tako lahko kot v Ame-
riki, kajti razkritje se izvrši z 
manjšimi težkočarni. Japonska je 
majhna dežela, ki je obdana vse-
povsod od morja in beg je skoro 
nemogoč, k.ikorhitro je dan alarm 
ter zastraži policija vsa pristani-

le/jl denar št» vedno nedotaknjer 
v jami. Ves vesel ga je Ogt či iz-
kopal in uradniki so mu z.imoto-
vili, da so banditje le annt--iji, ki 
s«, ga !io*eli prestrašiti in da je ce-
la 7.nitva končana. Zop^t jo s*1 del 
(iguči mi.i.o pred svojo pre 1:» jal-

Prebivalstvo je enolično, tuj- no ter v?>*J življenje. Ravno en 
cev je malo, in kot v vseh monar-
hijah, j** vsak prebivalec registri-
ran in vsaka njegova kretnja je 
znana polieiji. Radi izvanredno 

j <i ti*:je pa je zg.ir.Ja njego-
va prodajalna do tal invseblago 
je bilo uničeno. Bandit i pa niso iz-
polnili svoje nadaljne grožnje. — 

lahko konstrukcije japonske hiše M a jt i a..I en član Ofcučije/ dru S 
je požig eden najbolj navadnih 
zločinov. V naslednjem hočemo 
navesti povest o velikanskem po-
žigu, koj«*ga motiv je bil izsiljeva-
nje in ki j** delal japonski policiji 
neverjelne preglaviee. 

V živahnem mestu Tokušima je 
fdt-1 pred svoj oprodajalno, za-

loženo s svilo, debeli Inoja Oguči 
!<-r se blaženo smehljal. Bil je sre-
čen, bogat, njegov tek je bil iz-

i:c t.i 1 11 poškodovan. 
Kmalu nato pa je dobil slično 

pišimo .\o<r-ta. prodajalce zb d in 
r iz -\)j.t hame. Tudi on ob 

vest 11 c> lieijo. Zopet s "> zakopal: 
u^nar '.v Jcpet so čakah i:mdrik 
a m!; -vrnr i ' bilo. No^: u je raj'1 
posebne ljudi, da stražijo hišo. — 
Tudi njegova hiša je zgrela. Bo-
gatili prebivalcev mesta se je lotil 
paničen strah. Bali so se vsakega 

POROKA EBERTOVE HČEKKE. 

vrsten, njegova žena zdrava in ot- pisma, kajti taka pretilna pisma 
roci, ki naj bi postavili njegovo 
sliko na oltar prednikov, so bili 
vsak dan bolj zavaljeni. Trgovi-
na s svilo je uspevala. Tako je ži-
vel petdeset let. Zakaj bi ne živel 
petdeset nadaljnih, če bi ga bo-
govi nenadno ne odpoklical!! 

* • • 
Počasi je Oguči odpiral pičlo 

jutranjo pošto. V roke mu je pri-
šlo pismo, odano v Asaki, kojega 
pisave ni poznal. Bilo je osebno 
pismo, to je videl takoj, ne pa od 
izdelovalca svile ali angleškega 
trgovca. Mogoče od kakega prija-
telja na potovanju. Potisnil je pi-
smo za trenutek na stran. Ko pa 
je pregledal ostala, se je vrnil k 
njemu. Oital je. Prečital je enkrat 
fin n jegovo debelo telo se j e pri-
čelo tresti. 

— Oguči, — se je glasilo v pi-
smu na kratko. — Bogat si, pre-
več bogat. Mi smo revni. Dajemo 
ti pet dni časa. Ce ne boš do torka 
naslednjega tedna, do devetih 
zvečer skopal jame poleg Svetega 
mostu ter položil vanjo TiO.OOO je-
mov, bo zgorela tvoja hiša in vsa 
tvoja lastnkna. 

Sodesuki, bandit. 
* • * 

V pripisu se je glasilo« — Oe 
boš obvestil o tem policijo, bomo 
pomorili vso tvojo družino! 

Petdeset tisoč jenov je bilo vred 
uih takrat $25.000. 

— Kaj pa naj storim? — je jadi 
koval. — Petdesettisoc jenov! To 
jo odkupnina za princa, mikada. 

— Ne plačaj! Informiraj po-
lieijo, — mu je svetova.. Izuma. 

— Moja družina bo umorjen«. 
— To je trik. Banditi ne bodo 

storili tega. Obvesti policijo. 
Oguči se ni dal prepričati ter 

je obiskal svoje znance. Vsi so mu 
svetovali isto. Končno je odšel na 
policijo. 

— V strašnih zadregah sem, — 
je rekel uradnikom ter jim poka-
zal pismo. Uradniki so pregledali 
pismo, znamko, pisavo ter rekli: 

— Pripravite petdeset tisoč je-
nov, — »o rekli. — Položite denar 
v škatljo in ob določenem času na 
določeno mesto. Mi bomo postavi-
li v bližino »tiri uradnike v ci-
vilni obleki. Ko bodo prišli ban-
ditje, jih bomo aretirali. 

Naslednji torek je vzel Oguči 
na vrtu iz svojega skrivališča škat 
lj<» z denarjem, odštel določeno 
•voto ter jo položil v kositrno 
lika ti jo. Kljub oficijelnim zagotovi 
lom, da bo vse dobro izpadlo, je 
šel Oguči skrajno potrt proti ve-
likemu mostu, kjer je izkopal ja-
mo, v katero je položil škatljo. —• 
Med tem pa je čakala policija. 
Ura je oila des<*, enajst, polnoči. 
Se vedno nikogar, z izjemo kake 
ga kalija, ki se je vračal pozno 
domov a polja. Ob jutranji zori je 

Jugoslavia irredenta. 

so prihajala vedno bolj pogosto, 
iz Kobe, Tokija in Nagasakija. — 
Nekateri trgovci so se pokorili, — 
spravili denar na določeno mesto 
ter molčali. Denar je izginil na 
skrivnosten način in njih lastnina 
je ostala nedotaknjena. Drugi, — 
bolj pogumni, so obvestili oblasti 
a kljub vsej pazljivosti so bili nji-
hovi domovi uničeni. 

Vsi napori policije so bili brez-
uspešni. Še nikdar ni zadela poli-
cija na take zločince. Požigalci 
niso pustili za seboj nikakih sle-
dov ter bili skoro vedno uspešni. 
Edina sled, katero so našli, se je 
zdela policiji brez vrednosti. V 
hiši Nogite so našli par kosov os-
mo jenega, a ne sežganega bombaž-
nega blaga, katerega niso zločin-
ci odnesli. To so preiskali pod mi-
kroskopom Ln policija je vprašala 
vsakega trgovca v bližini, komu 
je prodal tako blago. Ničesar ni 
megla izvedeti. Uradnikis oobis-
kali tudi velike prodajalne v me-
stni, iz katerih so prihajala pisma, 
a preveč je bilo odjemalcev za us-
pešno identifikacijo. 

• • * 
Požig je sledil požigu. Na ču-

den način pa se delokrog zločin-
cev ni povečal, pač pa se osredo-
točili na. Tokušima. Policijski 
načelnik je prišel do zaključka, 
tli mora živeti tale v mestu sa-
mem ali vsaj na deželi v bližini 
mesta. Držal se je te hipoteze, zbi-
ral pisma, pisana vsa z isto roko 
ter se lotil velikanske naloge. — 
Preiskati je hotel rokopis in pisa-
vo ter obiskoval šolo v Toku-
šima. To je bilo sredstvo, ki je 
vključevalo obširne preiskave, ki 
bi pa tudi lahko pomenjalo uspeh. 
Imel je razgrnjena pred seboj na 
mizi pretilna pisma ter nebroj re-
kordov z imeni vseh učencev ter 
primerjal skrbno vsako potezo čo-
>iča. Le malo je spal, kajti delo 
je potrebovalo časa Vsak teden 
zavlačevanja bi pomenjal-nadalj-
ni požig. Iz mase dokumentov je 
zbral par sto vzorcev pisav, ki so 
bile vsaj oddaleč slične pisavi v 
pretih^jh pismih. Od teh je zbral 
zopet'dvajset pisav ter si zapisal 
imena dotičnih. Pričel je preiska 

njih življenje, brez ozira na 
štan ali poklic. Po završeni preis-
kavi ni mogel večine sumiti. Po-
tom takega izbiranja je izločil ve 
čino. Drugi, katere je poklieal k 
sebi, pa so dali nepobitne dokaze 

oje nedolžnosti. 
Končno je ostal le še eden. — 

Policijskemu načelniku se je zde 
lo naravnost bedasto poklicati ga 
k sebi, ubogega Šolarja, po imenu 
Okizu. Načelnik ni verjel, da bj 
mogl biti tak otrok _ povzročitelj 
takih peklenskih 'lopovščin, * a 
mislil si je, da je lahko slepo orod-
je. Vsled tega je poslal policista 

Pred kratkim se je ]w»ročila v Berlinu Miss Amelia Ebert, hči preti 
sedntka nemške republike, z tir. Viljemom Jaenecke, članom 
nemškega zunanjega urada. 

na tlom dečka. Deček je stopil v 
urad načelnika hladno, kot v svo-
jo šolsko sobo. Njegovo lice je o-
stalo mirno, ko je odgovarjal na 
stavljena vprašanja. 

— Ali je pisava tega pisma tvo-
ja _ 

— Ne. 
— Popolnoma je slična tvoji. 
— To ni moja krivda. To ni 

moja pisava. 
— Ali veš, kdo je pisal to pis-

mo? 
— Ne. 
— Ali si pomagal zažgati kako 

poslopje ? 
— Ne. -

* - • 

OdUSr » :r> v/ijijiio je zanikil 
vsako krivdo pri te i /'očinih 
trdil, da je navaden šolar, ki se za 
nima le za knjige. Kako naj ve 
kaj o požigih in banditili! Ko so 
ga pa vprašali, a kak način pre-
živi svoj prosti čas, so postali nje-
govi odgovori izbegljivi. Pridržali 
so ga za nadaljno zaslišanje. — 
Med tem pa so preiskali njegov 

lodvora se je odpeljal vlak proti 
Bujam. V bližini postaje I^evada 
je pri nekem ovinku skočila s tira 
lokomotiva ter se prevrnila na 
nasip ob prt »g L Strojnika in kur-
jača je pokopal premog tenderja. 
ki sie je tudi prevrnil. Kurjač A. 
Požar iz Buj je pri tej nesreči iz-
gubil življenje na strašen način: 
vsled sunka je namreč prišel z 
glavo in skoraj polovico telesa v 
g««rečo peč, v katero je ravno na-
kladal premog. Strojnika Benet-
t i ja so ljudje z velikim naporom 
izvlekli težko ranjenega izpod ka-
deči h se kupov premoga. Vzroki, 
ki sk> povzročili težko nesrečo, še 
niso znani. 

Trojčki. 
Kmetica Antonija PraŠelj iz 

I*rebenika pri Dolini, stara 33 let,' enajstih zjutraj (po službi božji) 
je v tržaški bolnici porodila ho seja vseh delničarjev. Vabi se 

NAZNANILO. 
Gotovo se še opominjate dopisa 

v "Glasu Naroda"\ v katerem je 
eden naročnikov priporočal, da bi 
se zbrala deputaeija Slovencev 
ter šla pygledat tovarno in na-
pra . e Atlria Motor Cat- Corp. v 
Batavia. N. Y., kjer je že veliko 
naših rojakov finančno udeleženih. 

J pondeiljek tbie 23. junija t. 1. 
je bila seja tukajšnjih delničar-
jev, na kateri si> se odločili, da 
gredo v Batavijo ter se prepriča-
jo o celi stvari. V petek zjutraj 
ol) !). ui i smo prešli v Batavijo in 
se takoj podali v tovarno. Tam 
muh tudi liHišli druge delničarje, 
ker je bita izvaairedna seja vseh 
delničarjev naše. di-užbe. 

Dep»ufaeija je bila popolnoma 
zadovoljila, še več. pronašli smo, 
da je tam veliko stvari, ki so ve-
liko boljše kakor nam je g. Vrem-
šak povedal in kar smo pričako-
vali. 

V nedeljo dne 8. julija ob pol 

trojčke. Vsi trije novorojenčki so 
ženskega spola in popolnoma 
zdravi. Zdravniki upajo, da osta-
nejo vse tri sestrice pri življenju. 
Nenavadni porod je vzbudil v 
zdravniških krogih veliko zani-
manje. 

Italjani odpuščajo jugoslovanske 
delavce. 

Kakor objavlja državna borza 
dela, so bili v bivšem koroškem 
rudniku Rablju, ki pripada sedaj 
Italiji, nedavno odpuščeni vsi ju-
goslovanski drža\ I j an i (Sloven-
ci), zaposleni v omenjenem rud-
niku. celo taki, ki so delali tamkaj 
že po :{Q in več let. Vzn*k je baje 
velika brezpr>selno st. 

Jugoslovanski državljan na Koro-
škem aretiran. 

dom ter našli dokaze, da je bil tal Glasom poročila iz Celovca *o 
deček najbrž orodje. Našli so nam- l l a »»nkcčtno soboto pripeljali v 
reč precej bombaževim1, ki je bi-
lanatančno tako stkana kot kosi, 
katere so našli nesežgane v hiši 
trgovca Nogite. Ko so vpraša-
li glede tega blaga, ni vedel pra-
vega odgovora. Policija ga je za-
prla in dvignjena je bila proti 
njemu obtožba. Zaprt v samotni 
ječi je izgubil mladi bandit pogum 
ter priznal. On ni bil orodje v ro-
kah drugih, pač pa načelnik poži-
galske tolpe. Pisal je pisma ter 
jib poslal prijateljem v drugih 
mestih, da jih oddajo na pošto. 
Poznal je obraze vseh policistov v 
Tokušima ter takoj vedel, da 
spremljajo trgovca, ki je položil 
denar, policisti. Kadar ni bilo po-
licistov poleg, je vzel škatljo z 
denarjem ter izginil. Njegova iz-
vanredna mladost je preprečila 
sum, ki bi se drugače gotovo po-
javil. S pomočjo dijakov, ki so de-
lali pod njegovim vodstvom, je 
požigal hiše trgovcev, ki se niso 
hoteli ukloniti. Dijaki so bili ubo-
gi in on tudi. Potrebvali so de-
narja. Videli so oni amerikanski 
film ter spoznali, s kakšno lahko-
to postane človek v Ameriki lah-
ko bogat, če organizira banditsko 
bratovščino. Ali bi se ne moglo na 
Japonskem napraviti nekaj slič-
nega? Sporočil je svoj načrt svo-
jim tovarišem in ti so ga izvolili 
svojim načelnikom. Pričelo se je 
požigalno delovanje, katero je pa 
prekinila iznajdljivost policijske-
ga načelnika. 

Okizu je bil obsojen na večlet 
no ječo, in ko bo prišel iz držav-
ne jetpiŠKiice, bodo tudi na Japon-
skem filmi najbrž drugačni kot 
AO bili v njegovih mladih letih. 

Morski pm v tržaški Inki. 
Iz Trsta poročajo, da se je 

tamkajšnji luki pojavil velik 
morski pea. 

tamkajšnje zapore koroškega ro-
jaka, .sedaj jugoslovanskega dr-
žavljana Antona Borovnika, ro-
dom iz Borovelj, sedaj uglednega 
trgovca v Zagrebu. Borovnik je 
prišel o Biiik<»»stiih na obisk k so-
rodnikom v Borovi je ; še isti večer 
sta prišli v hišo dva orožnika in 
ga aretirala s pretvezo, da je ve-
loizdajalee. Prignala sta ga v Ce-
lovec, kjer ga čaka znana koroška 
justiea. Borovnik je že dve leti 
državljan Jugoslavije, zato je 
dolžnost beograjske vlade, da sto 
vi p o t r e b n e korake, da se po ne-
dolžnem aretiranega našega roja-
ka izpusti zopet na svobodo. 

Morale alta. 
* Okoli 600 otrok iz zasedenega 

ozemlja je moralo 12. junija v 
spremstvu 60—70 učiteljev odpo-
tovati v Rim, da se poklonijo spo-
minu neznanega italjaiiskega vo-
jaka. Vsaka šola je morala brez 
izgovora odposlati 2—4 učence. 
Do tu bi bilo še vse v redu. Čudno 
pa je, da je moral vsak potovati 
na lastne stroške, kar je za go-
spode, ki jkn je doizorel ta naičrt 
v glavi, igrača. Seveda, saj so bili 
vsi deležni rimskega blagoslova, 
ki je vreden še več kakor 150 lir, 
kar je stalo stariše prtsino roma-
nje njihovih otrok v prestolico 
njihovih tlačiteljev. 

Kako se ustanavljajo italjanske 
šole za Slovence. 

V Bo-rštu pri Trstu, popolnoma 
slovenski vasi, je postajni načel 
nik Caruso uvedel akcijo za usta-
novitev italjanske šole. Na ljudi 
pritiskajo zlepa in z grd a, da se 
podpišejo tza italjansko šolo. Ako 
kak otrok v sedanji slovenski šoli 
zamudi italjansko uro, se mo-rajo 
roditelji opravičiti — strmite! — 
pri <postajenačeln>ku, ki je edini 
Italjan v tej vaw. 

Strašna železniška riesreea j 
se je pripetila na progi med Tr-
stom in. Porečom. S poreakega ko-r 

tudi tiste, ki se zanimajo, pa še do 
danes niso zraven. Mi, ki smo bili 
tam, vam brano vse povedali, kaj 
da smo našli in vnaprej vam lah-
ko povemo, da smo popolnoma za-
dovoljni, veliko bolj k<rt smo pri-
čakovali. 

Torej v nedeljo se vidimo v 
cerkveni dvorani na St. Mark's 
Place ob pol 11. dop. 

Tisti, ki smo bili tam: 
Anton Pavli. 
John Fetkner. 
John Sternad. 
Jakob Cerar. 

New York City, 3. julija 1923. 

ttad b" zvedel za naslov mojega 
brata KARO I. A SABMIC, do-
ma iz Lesk ovca pri Krškem. V 
Ameriki biva že več let in se na-
haja večinoma nekje v West-
moreland County, Pennsylva-
nia. Imam mu poročati več važ-
nih stvari iz starega kraja. Ce-
njene rojake prosim, če kdo ve 
zanj,. da mi naznani njegov na-
slovna kar bom dotičnemu zelo 
hvaljen, ali.pa če sam čita tej 
vrstice, naj se oglasi svojemu 
bratu: Vincent Salmič, 1188 K. 
61. St. reet, Cleveland, Ohio. 

OPOMIN. 
Tem potoni opozarjam ro^ 

ANTONA PREMRU, da mi t| 
naznani svoj natančni nasloni 
pa kje <la tlela. Ako tega ne 
ris. potem pa že ve«š, kaj da te 
ka. — Luka Smrdel, 55110 Bc 
Ave. N. F... Cleveland, Ohio. 

(3x 6.9,11—7) 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Tužnim srcem naznanjava so-

rodnikom, prijateljem in znan-
cem žalostno vest, da je najin lju-
3>i sinček 

FRANKIE BRADELJ, 
rojen junija 1922, umrl 27. ju-
nija 19.23 v bolnišnici v Kane, Pa. 
Bolehal je 3 tedne, ker s«' jt- moč-
no prehladi! in se ga je lotila 
pljučnica. Pokopan je bil dne 2!». 
junija ob 2. uri popoldne na ka-
toliškem pokopališču v Kane. Pa. 

Lepo se zahvaliva vsem tistim, 
k; so podarili krasne vence in ga 
spremili k veT-nemu počitku. Lepa 
hvala V merilcu Prosen in Marv 
Prosen. Mary Pravatjak, Josipu 
Stefamrič, Franku Konestaha, 
Johnu Zlosel in Leopoldu Zlosel. 
kakor tudi vsem tistim, ki so bili 
nama v tolažbo ob zadnji uri. 

Ti, ljubi najin sinček, ptn-ivaj 
v miru in lahka naj ti bo ameri-
ška gruda! 

Žalujoči ftstali: 
Matija Bradelj, oče. 

Marija Bradelj, mati. 
Frank Bradelj in Alois Bradelj, 

strica. 
John Zlosel in Leopold Zlosel, 

ujca. 
P. O. Box 184, "West-line, Pa. 

Pozor čitatelj 
Opozorite trgovce in 

brtnike, pri katerih kup 
jete ali naročate in stej 
njih postrežbo zadovolj 
da oglašujejo v listu "G! 
Naroda''. S tem ho? 
ustregli vsem 

Uprava "Glas Narod; 

ReJAKI, NAROČAJTE SE NA 
•GLAS NARODA', NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 

m 
Kako se potuje 
stari kraj in naz 

v Ameriko. 
\TELJKB važnosti n potD 

* da Je natanko poučen c 
listih, prtljagi in drugih st+u 
ki so v zvezi 8 potovanjem. Vfc 
dolgoletne iskuSnje nam Je mog 
o vsem tem dati točna pojasnila 

Priporočamo vedno tudi samo r 
bolJ$e parnike, ki Imajo kabin« 
m . razredu. 

Ako ste se LamenllJ potovati 
stari kraj, nam pldlt^ ker t>o 
t VaJSo korist. 

1 Tudi oni , ki £« niso amer l ik i drža 
IJanl. » m e j o potovat i v atari kr 
na obisk In tlm Je dovo l j eno v r r 
se. Na Seljo d a j e m o v s a k e m u 

zadevna po jasnla . 

Kdor teli dobiti sorodnik 
znance Iz starega kraja, naj tis 
Se za navodila, kajti gtevilo i. 
IJencev Je omejeno. 

Za potne stroške Izplačuje po 
Sem naročilu Jadranska banka t 
v dolarjih. 

Frank Sakser State Bai 
82 Cortlandt Street New Y 
Glavno zas tops tvo Jadranske bar 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Danes meni, jutri tebi — se je 

slišal spev zvona raz stolpa cer-
kve sv. Iloka dne 27. junija ob 6. 
uii zvečer, kateiri je naznanjal, tla 
je mlada deklica 

MARY BUČAR 
v 18. letu starosti, previdena .s 
sv. zakramenti" po tridnevni bo-
lezni pljučnici zatrsnila svoje 
trudne oči in mirno v Gospodu za-
spala. Pt>kojna je bila lep zgled 
nedolžnih deklet; največje vese-
lje j-i je bilo v cerkvi in doma pri 
svoji materi. Da je to velika srč-
na rana za stariše, vsakdo lahko 
prizna, in najbolje to vedo sosed-
je, ki so dekle dobro poznali; pa 
tolažimo se s tem. da jo je Bog 
ljubil in jio k sebi vzel, sv. vera 
nas pa uči, da se zopet vidimo. 

Jaz žalujoči uče m žalujoča ma-
ti izrekava term potom srčno za-
hvalo za krasne vence, katere je 
dgjovail Joihn in ga. Jera Pelko 
potkojru Mary v zadnje slovo od 
botra in ibotre. Lepa hvala Aloj-
ziji, Antoniji in Ančki Pelko za 
krasni venec, katerega so ji dale 
kot njene največje prijateljice. 
Lepa hvala gdč. Ani -Juvančie za 
vse njeno dobro delo, cvetlice in 
roižice. Lepa hvala šesterim de-
kletom, ki so jo nosile in jo spre-
mile k zadnjemu počitku ter jo 
položile z veliko žalostjo v pre-
zgodnji hladni grob. Lepa hvala 
vsem znancem in prijateljem, ki 
so jo kropili ter nas tolažili, ko 
je ležala na mrtvaškem odru. 
Najlepša hvala pa č. g. Rev. Leo 
Noviekemu, O. F. M., ki se je to-
liko trudil, toliko dobrega storil, 
tolikrat pritekel k njeni bolniški 
postelji, jo tolažil in molil zanjo. 

Pogreb se je vršil dne 30. ju-
nija ob D. uri s črno peto sv. ma-
sti, katero je daroval Rev. Leo 
Xovleki, n̂ ai začasni župnik in jo 
s4premil na katoliško pokopališče 
sv. Vincenca. 

Ti pa, neposahiSt hčerka in se-
strica, v miru počivaj in večna luč 
naj Ti sveti! Tudi mi ipridemo za 
Teboj in se zopet vidimo. 

Zalujoči ostali: 
John in Frances Bučar, »tariai 

John Bučar, brat. 
La SaJle, 111., i. julija 1923. 

ZANIMIVE KNJIGE ZNANIH PISATELJEV 
po znižani ceni. -

Kako sem se jaz likal. Spisal Jakob Alešovec. 
Povest slovenskega trpina.^ V pouk in zabavo. 
1., 2. in 3. del. Vsi 3 zvezki vsebujejo 448 strani, $1.C0 

Ljubljanske slike. Spisal Jakob Alešovec. 
Vsebuje 30 opisov raznih slovenskih stanov, ima 
263 strani, ,70 

Prihajač. Spisal Dr. Fr. Detela. 
Splošno priljubljeni ljudski pisatelj nam tu slika 
v krasni povesti življenje na kmetih z vso svojo 
resnobo in teži vami ter nam predočuje ljudstvo 
resnično tako, kakršno je. 
Knjiga vsebuje 157 strani, .50 

Juan Miseria. Spisal P. L. Coloma. 
Zelo zanimiva, iz španskega prevedena povest. 
Vsebuje 170 strani, %60 

Ne v Ameriko. Spisal Jakob Alešovec. 
Povest Slovencem v pouk. Po resničnih dogod-
sestavljen. Vsebuje 239 strani, .65 

Darovana. Spisal Alojzij Do . t al. 
Zgodovinska povest iz dobe slovanskih apostolov. 
V to povest je vpleteno delovanje in boj med kr-
ščanstvom in poganstvom pri starih Slovanih. 
Vsebuje 149 strani, .45 

Malo življenje. Spisal D. Fr. Detela. 
Kmečka povest, ki posega do dna v življenje 
slovenskega ljudstva ter se zlasti odlikuje po 
živo in resnično slikanih domačih značajih.* — 
Vsebuje 231 strani, .55 

Znamenje štirih. Spisal Conan Doyle. 
Kriminalni roman. Po vsem svetu znana po-
vest, ki opisuje premetenost tajnega policista 
Sherlock Holmesa ter njegova bistroumna po-
ta, kako je prišel na sled skrivnostnim zločinom. 
Vsebuje 144 strani ,50 

Jernač Zmagovač. Spisal Henrik Sienkiewicz. 
Dve značilni povesti iz ljudskega življenja in 
trpljenja. Vsebuje 123 strani, .45 

Gozdarjev sin. Spisal F. S. Finžgar. 
Globočutna in pretresljiva slika znanega in pov-
sod priznanega pisatelja. Vsebuje 56 strani, 

Zadnja kmečka vojna. Spisal Avgust Ienea. 
Zgodovinska povest. Slavni pisatelj nam opisu-
je, kako je nastal kmečki punt in kako so se na-
si očaki, na čelu jim kmečki kralj Matija Gubec, 
nadalje kmet Elija Gregorie in drugi kmečki 
junaki borili zoper prevzetne grašeake m juna-
ško umirali mučeniske smrti. 
Vsebuje 378 strani, 

.25 

.75 
POŠTNINA PROSTA 

"GLAS NARODA" 
82 Cortlandt St̂  New York 

i w t n . KAMOOAJTM SE MA " o u i u i o o i ' VWfH>mr*a mnui v turn. 



(Nadaljevanje.) 

— Hm. — sein si mislila, kajti spomnila sem se, da je tudi bol-
nica v mrzlici izgovoril*! me Franklina. 

— Že preje se mi je zdel ta gospod sumljiv. Ni se vam treba 
buditi, kajti v našem poklieu ima človek v težkih slučajih na sumu 
celi svet in to je najboljše sredstvo, da se konečno zasledi krivca. 
S«lr vsled vaših besed in preiskav pa je dobil moj sum trdno podla-
go. Mislil s,eni si, da ste si ustvarili slično teorijo kot jaz in takrat 
fce je pričel boj med nama. 

— Zaničevanje, ki ste ga kazali napram meni, je bilo torej le 
h lin j eno ? — sein r^kla. — Od sedaj naprej bom vedela, kaj naj 
smatram o vaših besedah. 

— Prosim, ne preklinjajte me, če hočete da vara vse povem. — 
Moja prva dolžnost je bila ,da vas pustim opazovati. Vi ste~"imeli 
svoje lastne vzroke, radi katerih se vam je zdel mož sumljiv in upal 
sem izvedeti zanje, če vas pustim opazovati. 

— Izvrstni), — sem vzkliknila veselo, ker sem videla, kako gr-
do se moti glede mojih motivov. 

— Kako .strašno pa ste nas podili naokrog, Miss Buterworth. 
In kako spretno ste napravili celo stvar. Mož, ki je imel nalog opa-
zovati hišo Mrs. Boppert, je sedel na vašo zvijačo. Sami smo že iz-
prašali Mrs. Boppert, a ona ni vedela ničesar posebnega. Oe pa se 
jt* posrečilo vam kaj zvabiti iz nje, ste dosti bolj spretni kot sem 
pričakoval od vas. 

— Ali res.' — sem odgovorila. 
— Izvedeli pa smo, kako ste bili v skrbeh radi ure in ker smo 

vedeli, da je šla v trenutku, ko je padla navzdol, smo sklepali iz te-
ga, važne stvari, ki nam bodo koristile. 

— Deklici torej vendar niste mogli zamolčati, — sem jezno 
mrmrala. 

— Ne karajte mladih deklic, — je rekel Grvce živahno. — 
Franklin sam je govoril z menoj o uri in mislil sem, da mi hoče le 
na t rest i peska v oči. Poiskal sem torej obe deklici in priznati mo-
ram. da ni bilo lahko spraviti iz njih. kar sta vedeli o uri. Ura je 
torej šla v trenutku, ko je padla dol in tedaj smo tudi vedeli, da je 
Franklin prvi to zapazil. To dejstvo, ki izgleda lajiku na prvi po-
gled ugodno zanj. je moralo dovesti krhninologa do vseh drugačnih 
zaključkov. O podrobnostih hočem govoriti pozneje. 

— Nisem se dal prestrašiti vsled dotedanjih neuspehov ter 
igral mirn o naprej ulogo katero so mi poverili predpostavljeni, a 
na skrivnem ^-in »kušal iznajti, v kakem stiku je Franklin z urno-
rom. Na j prvo je bilo treba ugotoviti, če bi ne mogla kaka oseba v 
hotelu I). ugotoviti Franklina v osebi Mr. Pope-a. 

— Tekom zaslišanja tfi ni nobena priča drznila spoznati v ele 
gantnem ter ošabnem litlartpm možu navadnega morilca. Vsled tega 
je bilo brez pomena postaviti Franklina tem pričam nasproti ter 
čakati, da ga bo ta ali ona spoznala. Vsled tega sem p<r>kusil z zvi-
jačo. Povsem po pravici sem domneval, da bi bilo najlažje ugoto 
viti identičnost doti«*ne osebe, če bi jo pokazal ljudem vspričo istih 
okoliščin. Profil vem vsled tega Franklina pod neko pretvezo, naj 
me spremlja v hotel D. 

Niti trennfek ni dvomil ?letle mojih resničnih namenov. Dal 
pa sem mu nasvet, naj zamenja svojo elegantno obleko z bolj pri 
prosto in da bi bilo še boljše, če bi si nataknil dolg plašč. Bil je ta-
ko izzivalen, da je sledi! mojemu nasvetu, čeprav je dobro vedel 
kako se je izpremenil. 

Moj poskus se je posrečil. Ko sva dospela v hotel, sem videl, 
kako je neki kočijaž pred hotelom naravnost požiral Franklina z 
očmi. Bil je kočijaž. ki je peljal Mr. in Mrs. Pope na Madison 
Square. Ko sva šla mimo vratarja, mi je ta pomežknil. kar je po 
menjala : 

— Ta mu je jxnloben. 
Resnični dokaz njegove identičnosti pa sem dobil šele potom 

blagajničarja. Stopil sem v urad ter prosil Franklina, naj čaka zu 
naj. .stal je natančno na mestu, kjer je čakal James Pope na svojo 
ženo. ko je plačevala račun. Opozoril sem blagajnika na postavo 
slonečo pri vratih. 

— To je vendar Mr. Pope, — je vzkliknil, a sreči ne tako 
glasno, da bi ga Franklin cul. 

— Da, ima isto nemirno obnašanje, iste brke, le plašč je dru-
gačen. 

— KHj pa vam je, — sem rekel jaz, _ to je Franklin Van 
Burnams. 

— Jaz ga vendar poznam. — se je glasil odgovor. — Pri zasli-
šanju sem sem sicer videl oba brata natančno, a nisem našel nobene 
si ičnost i z našim skrivnostnim gostom. Sedaj pa, ko stoji tam, vam 
moram reči. da je dosti bolj sfičen Pope-u kot pa njegov brat. 

Skomignil sem z rameni ter rekel. d a je to vse neumnost in da 
naj prihrani to zase. papustila sva takoj nato hotel in delal sem se 
skrajno nezadovoljnega. V resnici pa sem bil vesel, ker se mi je 
identifikacija krivca tako lahko posrečila. Trdno sem sklenil storiti 
sedaj še energične korake, da dobim popolno gotovost, kdo je umo-
ril M rs. Van Burnams. 

— Moral sem le še ugotoviti, če je imel Franklin kake motive, 
da bi si želel smrt mlade Van Burnams. Pri zaslišanju ni pokazal 
nobenega sovr. <tva napram svoji svakinji. Na zunaj ni bioj nobe-
nega vzroka, zakaj naj bi smrtno sovražil to žensko. Mi detektivi pa 
se ne damo-preplašiti od takih navideznosti. Pri meni je bilo ugo-
tovljeno, da sta bila Franklin in James Pope ena in ista oseba in če 
nisem mogel v New Yorku ničesar več razkriti, sem moral Iskati 
izven mesta. CVprav mi je bilo težko zapusti« New York, sem se 
vendar odpeljal v Four-Corners, kraj, kjer se je Howard pred tre-
mi leti seznanil s svojo ženo. Pred odpotovanj^rt sem naročil ne-
kemu mlademu možu, naj nadzoruje vas. On pa ni znal ceniti vaše 
ustrajnosti. Sporočil mi je le, da ste večkrat obiskali Miss Spicer 
in tega mu »ploh ni bilo treba povedati. 

— Ali naj vam sedaj povem, kaj sem izvedel v Four-Corners? 
Mislim, da veste ta prav tako natanko kot jaz. 

— To nič ne škoduje, — sem odgovorila. Nisem sicer vedela, 
kaj mi bo povedal, a domnevala sem, da mi je stvar neznana. 
Zame je le prednostno, če me obvestite. Ne prihranite mi niti naj-
manjše stvari. Pripravljena sem izvedeti se enkrat iz vafiih ust, 
kar mi je znano. 

— No, povedal vam bom tudi nekaj novega, Miss Butterworth. 
— Videl nisem niti vas, niti vase hišinje tekom svojega bivanja v 
Four-Corners in vsled tega domnevam, da ste se omejili na to, da 
naberete novice v mestu in pri svojih znancih.. 

IDtij« prihodnji*.) A r 

V vročih dneh je v delavnicah vroče tudi 
ee so okna odprta in vsled te^a delo zaostaja. 
<V piha veter, j e nerodno, kajti odpilia 
t ml i papir in druge stvari. 

IzčriK»vaIna veternioa prežene ves vroč- za-
ostali zrak ter spravi v prostor sveži zrak 
I »rez vsa kesa prepiha. Xo5 Power Bureau 

vam ho z veseljem povedal več o teh vetrnicah, ki vam bodo omo-
gočile napredovanje celo v najbolj vročem vremenu. 

T h e New York Edison Company 
zAt Tour Service 

130 East 15th Street Telephone: Stuyvesant 5600 

Naa stari zastopnik JANKO 
PUE&KO, ki je »voječasno poto-
val za naš list, se radi slabega 
zdravja zdaj stalno nahaja na 
6104 St. Clair Ave., Cleveland, O. 
Pobira naročnino za Glas Naroda 
ter knjige in daje pojasnila o 
vsem, kar spada v naš posel. Ro-
jakom ga toplo priporočamo. 

Uprava Glasa Naroda. 

julija: 
Ho merle, Cherbourg: Rochambeau. H a v -
s: New Amsterdam. Boulogne in Rotter-

dam; Pres. Roosevelt . Cherbourg In Bre -
men ; Albania. Cherbourg: Muenchen, 

I z J u g o s l a v i j e 

VABILO NA PIKNIK, 
katerega priredi "Klafb Slov. Na-
roda*' v Hrooklynu, N. Y., v ne-
deljo 8. julija popoldne v znanem 
parku pri "Revnem Lazarju" na 
Turnpike Road. Uisti dobiček je 
namenjen v korist društvene bla-
gajne. (za klubov dom). Na pik 
niku bo igral g. P. Lovšin. Vse ro-
jake in rojakinje, kakor tudi dru-
go Jugoslovane vljudno vabi 

Odbor Kluba Slov. Naroda. 
(3-7—7) 

'ilaon. Trst . 
julija: 

Mauretanla, Cherbourg; Resolute. Cher -
bourg In H a m b u r g ; Pres. Fil lmore. Bre -
men. „ 

. ju l i ja : 
Belgenland, Cherbourg; Pre«. Monro« , 

Cherbourg. 
12. ju l i ja : 

Westphalia, H a m b u r g ; Laconla, Cher -
oourg In Hamburg ; Mongolia, Cherbourg 

Hamburg . 
. ju l i ja : 
Majestic . Cherbourg; LA Savoie. HIT-
s; Pres. Harding. Cherbourg In Bremen; 
eendam. Boulogne in Rotterdam. 

17. ju l i ja : 
Berengarla, Cherbourg ; Hannover . Bre-

men; Taormina. Genoa. 
18. ju l i ja : 

Paris, Havre ; Zeeland, Cherbourg; P r e « 
Van Buren. Cherbourg. 
1 

Krvava procesija. »so našli umorjenega znanega beo-
V Ogu.li.11u .je neki jezuit grmel grajskega kavamarja Cvetka č'u-

s prižnicc proti reformističnemu čukoviča. Zemunsika policija je 
gibanju hrvatske narodne cerkve. 
Pri procesiji je med jezuitom in 
trgovcem Bosničetm prišlo vsled 
tega do prerekanja. Poleg Rosni-
ča se je nahajal tudi dr. Zdravko 
I^enac. Kmalu je nastal »pretep, 
ker se je ljudstvo zavzelo za je-
zuita in je napadlo Bo«niča in dr. 
Iglica. Ogrožena, sta oba začela 
streljati z revolverjem v zrak, da 
bi oglasila ljudstvo, a brez uspe-

odposlala komisijo, ki je ugoto-
vila, da je bil Cučukovič zaklan 
z nožem in oropan. 

Požar na železniški postaji. 
Kakrtr poročajo iz VLnkovcev,| 

se je v pisarni tamkajšnjega po-' 
staj nega načelnika pojavil požar. 
Vsled iskre iz lokomotive se je 
vnel star brzojavni papir. Pogo-| 
rela je cela stavba. Požarni bram- i 

ha. Ljudje so planili nanju ter ju , bi pa se je posrečilo^ omejiti požar! 
pretepli do krvi, tako da so j"o mo-j na omenjeni objekt, čeravno jej 
rali prepeljat i v bolnico. Orožniki j bila nevarnost za sosedna poslop-J 
so končno razgnali množico* ja velika. Skoda zna£a približno! 

I 100,000 dinarjev. { 
Železniška nesreča. 

P r a v v s a k d o — 
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; pray 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspeh — 

mali oglasi 
v " G l a s N a r o d a " . 

V L A H O V 

Xa postaji Semeljci, ne daleč od 
Osijeka, se je po krivdi železni-
škega osotaja pripetila tragična že-
lezniška nesreča. V potniški vlak. 
ki je prispel ob 8. zjutraj in ča-
kal na postaji četrt ure, 90 se z vso 
silo zaleteli 4 tovorni vagoni, ker 
-o železničarji začeli ranžirati va 
trone 

Bivši nadvojvoda Friderik zahte- i 
va Belje. 

Vrhovni komandant bivše av-| 
stro-ogrske armade, nadvojvoda j 
Friderik, je poslal reparacijski 
komisiji v Parizu pismo, v kate-
rem protestira proti zaplembi nje-
govih posestev v Jugoslaviji, l'e-
škoslovaiki in Poljski. Sedanje prej nego je vlak zapustil i * K 0 6 i l 0 v a 3 k l m Sedanje 

postajo. Sunek je bil tako močan.! posestvo Belje. katerega 
da je z vlaka padlo več potnikov. I ^ ' ( l° npdavna je bil Anton 
dočim je med ostalimi nastala sil-! K n s t a i l < -ie l n l ° l a s t nadvojvode.! 
na panika. Mnogo potnikov je bi- komisija je Frideri-[ 
in ranjenih. Neki mlad človek ie k u *e d " 1 <*lgov<*rila, naj se dbr-, 
prišel pri tem pod kolesa, ki so n ? d o ^ompetentnih sodišč ome-l 
mu odrezala obe nogi. Uvedena je j n j t t n , h d r z 

bila stroga preiskava. 

Zanimiva roparska, zgodba. 

ŽELODČNA 
G R E N C I C A 

Dela So ln apravlM 
v l U k l i o l e t v 

ZADRU (DaimadOel 
od lota 1M1 

ROMANO VLAHOV 
Naprodaj po m l 

L e k a r n a h . dsl lkatMaH 
In sracarijafc. 

•dlnl affuitt m M » 
•ona drtavo. 

V. LANGMANN, Inc" 
9 7 - 9 9 S i x t h A M . . I W A. N O W Y o r k . N . Y 

zav. 

Smrtna kosa. 
V Zemunu je nmrl tamkajšnji • 

ugledni trgovec Peter .Telovac.' 
O zanimivem roparskem nakle-! Pokojnik je brl znan iz Friedjun-

pu poročajo iz Osijeka: V neko govega procesa, ker je bil obto-
vas pri Xašk?ah je pb-išla te dni j žen, da je imel v njegovi hiši Mi-
k tamkajšnjemu mlinarju mlada | lan Prlbičm ič sestanke s srbijan-
"nuna" s prošnjo, da ji podariI skimi politiki. 
kak prispevek v dobrodelne na-j V Zagrebu je umrl najstarejši 
mene. Obenem pa je prosila tudi vseučiliwki profesor dr. Egel^sclor 
za prenočišče. Mlinar je prošnji fer v 74. letu.' Bil je dobrodušen! 
ustregel ter nuni tudi odkazal so- j mož in ostane kot predsednik i 
bo v prvem nadstropju. Medtem j pravniških izpitov gotovo tudi 
ko je nuna sedela pri skupni ve- i marsikateremu slovenskemu jttri-
eerji z mlinarjevo družino, se je: y prijaznem spominu. 
\-tihotap«l neki mlinarski pomoč- j 
uik v njeno sobo in se skril pod F r 7 a ***** ® a v e v letošnji sezoni, 
posteljo. Imel je pač svoj namen 
Kako pa se je x>omočnik začudil, 
ko je opazil, da ima nuna pod svo-
jo redovno še moško obleko. Nu-
na se je kmatlu izpremenila v mo-
škega, ki je potegnil iz žepa revol-
ver ter zažvižgal skozi okno. Skozi 
okno je spustil vrv, ki jo je pri-
nesel s stiboj. Pomočniku je bilo 
takoj jasno, da 5» to zločinci, ki 

Letošnja kopališka sezona je v 
Zagrebu zahtevala prvo žrtev. 
Mesar Pauker je poslal svojega 
pomočnika Mihaela Goriška, ro-
dom iz Brežic, da v Savi okoplje 
konja in opere voz. Ko je Gorišek ! 
opravil svoje delo, šel se je še sam 
kopat v Savo. Za jahal je konja in 
se spustil v globoko vodo. On in! 

konj sta izginila v valovih Konj 
hočejo vlomiti v mlin in oropati j k m a l u ^ P e t pojavil in pri-
mi inarja. Ko je vlomilec stal pri) 12 v o d e> Goi-išek pa je utonil. 
oknu in pomagal na vrvi svojemu 
tovarišu, je nenadoma pomočnik 
planil k oknu, pograbil 4 'nuno" 
za noge in jo vrgel skozi okno. 

Nuna" je obležala mrtva na tleh 
in njen pomaeae,, ki se je bil na 
vrvi že precej visoko povspel, pa 
si je zlomil desno nogo. Obvešče-
na oblast je takoj uvedla preiska-
vo, vendar se identiteta roparske 
dvojice duslej ni mogla dognati. 

Lažnj ivi finančni minister. 
V Novem Sadu so aretirali inte-

re*antnega sleparja, če gar pravo 
ime še vedno ni znano. Predstav-
ljal se je kot finančni minister dr. 
Stojadinovic in delal poznanstva 
z bogatimi osebami, ki so prihaja-
le iz province v Novi Sad. Infor-
miral se je diskretno o njihovih 
premoženskih razmerah in pošiljal 
potem njihovim rodbinam pisana, 
v katerih ^ zahteval večje svote 
denarja. Zdaj je gospod minister 
na varnem v kajbici. 

Umor beograjskega kavamarja. 
Na levem savskem bregu v Beo-

gradu, na potu med kabinami aav-
akega kopaliiča in šefom Beianija, 

K večnemu počitku v domači 
grudi 

so prepeljali truplo bivšega dal-
matinskega poslanca profesorja 
Vergila Perica, ki je v visoki sta-
rosti umrl v Zadru, ko so ga že 
okupirali Italjani. Na smrtni po-
stelji je izrazil željo, da ga polo-
žijo v grob v domači vasi Podbab-
lje, v imotskem okraju. Ta želja 
*e mu je sedaj izpolnila. V Spli-
tu so krsto "pozdravili mnogobroj-
ni Peričevi bivši osebni in poli-
tični prijatelji ter tudi zastopniki 
narodnih organizacij. 

Na Lovčenu padli francoski 
vojaki, 

desetorica po številu, so bili eks-
humirani ter njihovi ostanki pre-
peljani v Kotor, od tamkaj pa po 
morju v Franeijo. Ekshumaeija je 
bila izvršena na svečan način. 
Udeležili so se je poleg delegata 
francoskega vojnega ministra tu-
di zastopniki jugoslovanskih ob-
lasti, šolski otroci ter mnogo ce-
tinjskega prebivalstva. Posadka 
jugoslovanske vojske v Njegoših 
j e oddala s a l v e v p o č a š č e n j e s v o -

vojnih tovarišev. 

fZPLAGILAvAMERIŠKIH 
DOLARJIH. 

V Jugoslaviji — 
se more izplačati dolarje le potni-
kom v Ameriko proti predložitvi od 
ameriškega konzula potrjenega pot-
nega lista in ne več kot protivred-
nost od 3.000. — frankov, to je pri 
bližno $200.— za enega potnika. 

V slučaja, da naslovljene« za Iz-
plačilo dolarjev nebi mogel predlo-
žiti potrjenega potnega lista, dobi 
pošiljatelj lahko dolarje nazaj ali 
nam pa na novo naroči izplačati na-
kazani znesek v dinarjih. 

Nadalje se nam zdi umestno pri-
pomniti, da nikakor ne moremo pri-
poročati pošiljati čeke v Jugoslavi-
jo. 

SploSno mnenje vlada, da se čeki, 
ki se glase na dolarje, tudi v do-
larjih izplačajo, kar pa ni res, ker, 
kot že zgoraj omenjeno, j e • Jugo-
slaviji od vlade pod kaznijo pre-
[•ovedano izplačevati dolarje. 

Tudi poSiljajo mnogi navadne 
ameriške čeke • domovino. Ti pa 
nikakor niso pripravni za ljudi na 
deželi, ker so banke oddaljene in 
izplačajo take čeke • dinarjih fiele 
potem, ko dobe iz Amerike potrdi-
lo, da so j im bili odobreaL 

Onim, ki stanujejo na deželi in ne 
potujejo T Ameriko, je najbolje po-
šiljati denar navadnim potem • di-
narjih. kateri se j im izplačajo na 
zadnji poŠti brez neprllik. 

Tudi za nabavo potnega lista — 
(posa) je najpriprarneje poslati 
dinarje. Dokler namreč potni list 
ni potrjen od ameriškega konzula, 
ne more potnik dvigniti dolarjev. 
Stroške za razne listine in potni list 
se pa lahko plača tudi m dinar j L 

V Italiji in zasedenem 
ozemlju — 

so veljavne povsem drugačne odred-
be ter lahko izplačamo dolarje vsa-
komur do poljubnega zneska. Če je 
pa namenjen denar le za potovanje, 
je na nakaznici označiti v idno : Iz-
plačati le. ako naslovnik potuje. 

Vsled naražčujočih stroSkov smo 
se morali odločiti prevrediti pri-
stojbino za dolarska Izplačila kakor 
sledi: Za izplačila do $25. računa-
mo po 75 centov; od $25. naprej 
po 3 % . to Je po 3 cente od vsakega 
dolarja. 

Kretanje parnikov - Shipping News 
A 

- . v « v > .u uciiiucil, r r rs . 
Hamburg; Glullo Cea&re. Genoa ; Pre«, j rat-n. 

8. avgusta: 
Tyrrhenfa. Chprbours. H a m b u r g : Bel -

genland. Cherbourg, Hamburg ; Resolute, 
Cherbourg. H a m b u r g ; America . Genoa ; 
Pres. Adams. Cherbourg; Bremen, B r e -

14 

re 

9- avgusta: 
Uovhambeau, Havre ; Finland, Cher -

b o u r B ; Hansa. Hamburg ; Conte Verdi, 
Genoa; Argentina Trst. 
11. avgusta: 

La Savoie. Havre ; Majestic . Cherbourg ; 
-New Amsterdam. Boulogne; Pres. K o -
osev . l t . Cherbourg. B r - m e n ; Muenchen. 
Bremen. 
14. avgusta: 

B r ^ m e n S a l i a ' C h * r b o u r S : Fillmore, 

15. avgusta : 
Paris. H a v r e : Zeeland. Cherbrturgh 

Pres. Monroe, Cherbourg. S ' 
16. avgusta : 

Mongolia. Cherbourg. Hamburg. 
18. avgusta: 

Albania. Cherbourg; Olympic. Cher -
bourg: Orbita. Cherbour« . Hamburg ~ 
i£ne ' Cherbour*: Veendanm. iou-
21. avgusta : 

Aquitania. Cherbourg; Reliance. Cher-
bourg. Hamburg; Pres. Harding. Cher-
bourg Bremen. 

9- julija: 
Mlnnekahda, Cherbourg In Hamburg . 

21. Julija: 
Martha Washington. Trst: Olympic, 

Cherboug; Rotterdam. Boulogne In Ro i ter -
lam: Pres. Arthur, Cherbourg In Ure- \22- avgusta: 

I F m n c , Havre: I-aconia. Cherbourg; 
Hamburg : I n l a n d . Cherbourg: President 

Bur«-n. Cherbourg. Hannover . Bre -
men. 
23. avgusta : 

M l n n e k a h d a . C h e r b o u r g . H a m b u r g ; — 
Westphalia. Hamburg ; President Wlhwn 
Trst . 

25. avgusta : 
Homeric . Cherbourg; Orca. Cherbourg 

Hamburg : Taormina. Genoa; Punterdam. 
Boulogne; Pres. Arthur. Cherbourg Bre-
men. .J 

24. julija: 
Aquitania, Cherbourg: Reliance, Cher-

bourg In H a m b u r g ; Pittsburgh. Cherbourg 
In Bremen. 
25. julija: ' 

France. Havre : Lar land. Cherbourg; 
Pres. Polk. Cherbourg; Beldlltz, Bremen; 
Conte Rosso, Genoa. 26. julija: 

Albert Ballln. Cherbourg In Hamburg : 
Kroonland. Cherbourg In Hamburg . 28. julija: 

Leviathan. Cherbourg: Homeric . Cher-
bourg; Volendam. Boulogne In Rotterdam; 
Roussillon. Havre. 
11. Jutija: 

Colombo, Genoa. 
1. avgusta: 

Pres. Garfield. Cherl>ourg: York. Bre-
men. 

George Washington. Cherbourg In Bre-
nen. 

3. avgusta: 
Su f frente. Havre : Manrtchurln. Cher-

bourg. Hamburg : Thiningia. I tamburg. 
i. avgusta: 

Lafayette . Havre ; Raxonia. Cherbourg: 
Ryndam. Boulogne: America . Ch'bg. Bre-
men. 

Lafayette . H a v r e . 
7. avgusta: , .^F^UIUI41 

Mauritania . Cherbourg; Canopic. Leviathan. Cherbourg; Marta Wash ing . 

28. avgusta: , 
Roussillon, Havre : Mauretanla. Cher-

bourg : I'ittsbxjrgh. Cherbourg, Bremen. 
29. avgusta : 

Pres Polk. Cherbourg: Seidhtz, Bre-
men: Conte Roeso, c ; m o a . 
30. avgusta: 

Kroonland. Cherbourg. 
1. septembra: 

Lafayette. Havre: Majestic. Cherbourg: 
Volendam. Boulogne; George Washing-
ton. Cherbourg. Bremen. 
4. septembra: 

Be i angaria. Cherbourg; Resolute. Cher-
bourg. Hamburg. 
5. septembra: 

Belgt-nlanil. Cherbourg. 
8. septembra: 

Cherbourg. Bremen. I ton. Trst. 

Na wakanilrl naj to 
l i p h h t t T dolarjih. 

Ta pristojbina Je velja1 

dolarska Izplačila • Jugoslaviji In 
ItalijL 

FRANK SAKSER STATE BANK 
S2Cstdu*Stv NcvTssfcGty 

12 velikih parnikov, ki: od plujejo vsak 
teden preko Bremena. 
p o t u j t e v .star<» d o m o v i n o 11:1 a m e r i š k e m p a r n i k u . Z a -

g o t o v i t e si i»((st»-,.žbo in v e l i k e pros tore , ki j i h n u d i j o 
te l ad j e . K a b i n e t re t j ega razreda za 2. 4 a l i C, o seb 
kadilnice, knjižnice s knjigami v vasem jeziku — pro-
storen krov — izborila hrana — to je le nekaij stvari, 
katere laliko pričakujete. Parniki so naslednji: 
Preti Brcaeao P,.U Land*«, Plymostiia is CkerUar(s 

President Polk 
President Van Bureu 

<»eorge Washig t on 
Amerira 
President Roosevelt 
President Harding 

President Arthur 
President Fillmore 

President Monroe 
President Adam 
President Garfield 

V Cherbourg in Southampton — pamik Leviathan 
Onstran zveze z Gdanskom 

Premkrbite si prostor sedaj — pojdite k lokalnemu agent J 

United States Lines 
43 Broadway. New York City 

ali pa pišite naravnost na: 
Upravitel j i za 

UNITED STATES SHIPPING BOARD 

V Jugoslavijo v 9 dneh. 
Vsak torek Wphye 

AQUITANIA 
MAURETANIA . 
BERENGARIA . . 

ed«a —nkili velikeae* 
45,647 ton. 

30,704 tone 
52,022 ton 

^RazkoSne kabine 3. razreda z 2-4-6 p o -
s t e l j a m i . Prekrasne jedilnice, kadilnice In 

počivališča. Pokrit krov za šetanje. D o -
mača kuhinja. Domača udobnost. Brez-

skrbnost. 
.Vakaznlce denarja potom Cunard, lx-
•lačljive v Jugoslaviji hitro, sigurno, r a -

•ipno. Za karte in nasvete vpraftajte pri 
najbll2jem agentu v svo jem kraju. 

C U N A R D - A N C H O R 
L I N E 

tS Broadway 
New York 

Z N I Ž A N E C E N E 
Iz N E W Y O R K A v T R S T 

(prako O s n o v « ) 
Naj bo I j ia in najkrajia pot po Sredozem-
skem morju z našimi veličastnimi parniki, 
G I U L I O C E S A R E 7. juli ja . . 18. avgusta 
<Največji in najhitrejši italijanski p a m l k ) 
T A O R M I N A . . 17. Jul/ja . . 25. avgusta 
C O L O M B O 31. jul i ja 11. sept. 
A M E R I C A 7. ava 21. sept. 
Udobne kabine tret jega razreda i X. 4 la 

< postel jami za drutlne In tenske. 
Prt okusnih obedih j « v ino brezplačno. 

Za podrobnosti vprašajte nafte ga agenta 
v vafiem mestu ali pa naravnost prt 

m m \ m GEIEUU VOML 
Italia-America » h i p p i n g Corporation 

1 Stats Street General. Agenti New York 
Nafti zastopniki v Jugoslavi j i : Jadranska 
Banka. Belrrad to njene podružnica. 

N o w Y o r k . P l y m o u t h . H a v r e , Psrla 
LA SAVOIE 14. julijo, 11. avg., 8. sept. 
PARIS 18. julija, 15. avgusta, 12. aept. 
FRANCE, 25. julija: 22. avg.; 19. aep. 
L A F A Y E T T E 4. avg.; 1. z«Pt^ 2». »apt. 

N e w Y o r k . H a v • s . Paris 
ROCHAMBEAU 7. julija 
ROUSSILON 28. Julija 
CHICAGO 2. avg. 
N e w Y o r k . Vlf fo [Spain] , B o n l s s u z 
LA BOURDONNAIS 12. julija 
N k a i t f r f h IJih •• H r t i aB mm *k«ai n t 
IS STATE STREET, NEW YORK 

A O V C R T I M I N " « L A « N A R O D A * . 

Prave prislne glasne 
VICTOR in COLUMBIA 

GRAMOFONE 
z rogom ali brez roga, Cene od 
$22.50 do $480.00, kakor tudi 
prave Slovenske Victor ju Co-
lumbia ploiče dobite le pri 

I V A H P A J K J 
Victor Dealer 

24 Main St., Conemaugh, Fa 
Cenike zastonj, pišite ponj/ 


